Navodila za uporabo
Susilni stroj s toplotno crpalko

Pred postavitvijo — inStalacijo — zagonom obvezno preberite navodila
za uporabo. Le tako se boste zasS¢itili pred poskodbami in prepredili

Skodo na stroju.
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Varnostna navodila in opozorila

[

Obvezno preberite ta navodila za uporabo.

Ta susilni stroj vsebuje gorljivo in eksplozivno hladilno sredstvo.

Ta susilni stroj ustreza veljavnim varnostnim predpisom. Kljub temu
pa lahko nepravilna uporaba privede do poskodb oseb in materialne
Skode.

Pred prvo uporabo susilnega stroja pozorno in v celoti preberite
navodila za uporabo. V njih boste nasli pomembne napotke za
vgradnjo, varnost, uporabo in vzdrZzevanje aparata. Tako se boste
zascitili pred poskodbami in preprecili Skodo na susSilnem stroju.

Skladno s standardom IEC 60335-1 Miele izrecno opozarja, da je
treba obvezno prebrati in upostevati poglavje o instalaciji suSilnega
stroja ter varnostna navodila in opozorila.

Miele ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki je posledica
neupostevanja teh navodil.

Navodila za uporabo shranite in jih predajte morebitnemu
naslednjemu lastniku stroja.

Uporaba v skladu s predpisi

P> Ta susilni stroj je namenjen uporabi v gospodinjstvu in podobnih
okoljih.
P> Ta susilni stroj ni primeren za uporabo na prostem.

P> Ta susilni stroj je predviden za uporabo do nadmorske visine
4.000 m.

P> Susilni stroj uporabljajte izklju¢no v obsegu, obi¢ajnem za
gospodinjstva, in samo za suSenje perila, opranega v vodi, ki ga je
proizvajalec oznacil kot primernega za susSenje v susilnem stroju.
Dovoljen ni noben drug nacin uporabe. Podjetje Miele ne prevzema
odgovornosti za morebitno Skodo, ki je posledica nepravilne uporabe
ali napacnega upravljanja stroja.
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Varnostna navodila in opozorila

P> Osebe, ki zaradi svojih psihi¢nih, zaznavnih ali dusevnih zmoznosti
oziroma svoje neizkuSenosti ali neznanja niso sposobne varno
upravljati susilnega stroja, ga ne smejo uporabljati brez nadzora
odgovorne osebe.

Ce so pri hisi otroci

P> Poskrbite, da se otroci, mlajsi od osem let, ne zadrZujejo v
neposredni blizini suSilnega stroja, razen Ce so pod stalnim nadzorom.

P> Otroci, starej$i od osem let, lahko uporabljajo susilni stroj brez
nadzora samo, ¢e so z njim seznanjeni do te mere, da ga lahko varno
uporabljajo. Poznati in razumeti morajo morebitne nevarnosti, ki jim
pretijo zaradi napaCnega upravljanja.

P> Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati susilnega stroja brez nadzora.

P> Otroci, ki se zadrzujejo v bliZini susilnega stroja, naj bodo vedno
pod nadzorom. Nikoli ne pustite, da bi se otroci igrali s strojem.

Tehni¢na varnost

P Upostevajte napotke v poglavju ,,Namestitev*.

P> Preden susilni stroj postavite na predvideno mesto, preverite, ¢e
so na njem vidne poskodbe.
Poskodovanega stroja ne smete namestiti in zagnati.

P> Pred priklopom susilnega stroja na elektricno omreZzje se obvezno
prepriCajte, ¢e se priklju¢ni podatki (varovalke, napetost in frekvenca)
na napisni ploscici ujemajo s podatki vase hiSne napeljave. Ce ste v
dvomih, se posvetujte z usposobljenim elektri¢arjem.

P MozZno je zacasno ali trajno delovanje s priklopom na samostojno
napravo za oskrbo z energijo ali tovrstno napravo, ki ni sinhronizirana
z omrezjem (npr. avtonomno omrezje, sistemi za varnostno
kopiranje). Pogoj za delovanje je, da naprava za oskrbo z energijo
izpolnjuje pogoje EN 50160 ali primerljive.

Varnostni ukrepi, predvideni za hiSno inStalacijo in ta izdelek Miele,
morajo biti tako po funkciji kot nacinu delovanja zagotovljeni tudi pri
avtonomnem delovaniju ali delovanju, ki ni sinhronizirano z omrezjem,
ali morajo biti nadomesceni z ustreznimi enakovrednimi ukrepi v
inStalaciji. Kot je na primer opisano v aktualni objavi VDE-AR-

E 2510-2.



Varnostna navodila in opozorila

P> Elektricna varnost susilnega stroja je zagotovljena le v primeru, da
je priklju€en na pravilno ozemljeno elektri¢no napeljavo. Zelo
pomembno je, da je ta osnovni varnostni pogoj izpolnjen. Ce ste v
dvomih, pokli¢ite strokovnjaka, ki bo preveril hiSno instalacijo. Miele
ne prevzema nobene odgovornosti za morebitno skodo, ki je
posledica manjkajoCega ali neustreznega zascitnega vodnika.

P> V primeru motnje ali med ¢iS¢enjem in vzdrzevalnimi deli je stroj
lo¢en od elektricnega omrezja samo, Ce:

- je omrezni vti€ suSilnega stroja izvlecCen iz vtinice ali
- je varovalka hiSne napeljave izklopljena ali
- je taljiva varovalka hiSne napeljave povsem odvita.

P> 1z varnostnih razlogov ne uporabljajte podaljSkov elektricnega kabla
(nevarnost pozara zaradi pregrevanja).

P> V primeru zamenjave okvarjenih sestavnih delov, ki so pomembni
za varnost, Miele samo pri originalnih nadomestnih delih Miele jam¢i,
da v celoti izpolnjujejo varnostne zahteve.

P Omrezni vti¢ mora biti vedno dostopen, da lahko susilni stroj kadar
koli izklopite iz omrezja.

P> Zaradi nestrokovnih popravil lahko pride do nepredvidljivih
nevarnosti za uporabnika, za katere proizvajalec ne prevzema
odgovornosti. Vzdrzevalna dela ali popravila lahko opravlja samo
usposobljen strokovnjak ali osebje servisne sluzbe Miele.

» Ce susilnega stroja ne popravi usposobljen strokovnjak ali servisna
sluzba Miele, prenehajo veljati pravice, ki izhajajo iz garancije.

» Ce je poskodovan prikljuéni kabel, ga lahko zamenja samo
usposobljen strokovnjak. V nasprotnem primeru je lahko ogrozena
varnost uporabnika.

P> Ta susilni stroj ni primeren za uporabo na nestacionarnih mestih
postavitve (npr. na plovilih).

P Na susilnem stroju ne smete izvajati nobenih sprememb, ki jih ni
izrecno odobrilo podjetje Miele.

P> Ta susilni stroj je zaradi posebnih zahtev (npr. glede temperature,
vlaznosti, kemijske obstojnosti, odpornosti proti obrabi in vibracij)
opremljen s specialno zarnico. Ta specialna Zarnica se lahko uporablja
samo za predvideni namen. Zarnica ni primerna za osvetlitev
prostora. Zamenja jo lahko samo usposobljen strokovnjak ali osebje
servisne sluzbe Miele.



Varnostna navodila in opozorila

P> Toplotna ¢rpalka se lahko poskoduje. Ko susilni stroj postavite, ga
lahko vklopite. PoCakajte eno uro, Sele nato lahko zazenete program
suSenja.

/N Nevarnost pozara in eksplozije zaradi poskodbe susilnega
stroja.

Hladilno sredstvo R290 (propan), ki zaradi po$kodbe uhaja iz
stroja, je vnetljiv in eksploziven plin.

Poskrbite, da se suSilni stroj ne poskoduje. Na susilnem stroju ne
smete izvajati nobenih sprememb.

» Ce se susilni stroj poskoduje, so potrebni naslednji ukrepi:
- lzogibajte se odprtemu plamenu in virom vZiga.

- Susilni stroj izklopite iz elektricnega omrezja.

- Prezracite prostor, v katerem je postavljen susilni stroj.
Obvestite servisno sluzbo Miele.

P Motnje delovanja zaradi visokih temperatur. Zra¢ne reze med
spodnjo stranjo stroja in tlemi ne sme zmanjsati letev podnozja,
tekstilna talna obloga z visokim florom ali podobno. V nasprotnem
primeru ne more biti zagotovljen zadosten dovod zraka.

P V obmodju odpiranja vrat stroja ne sme biti nobenih vrat, ki se
zaklepajo, drsnih vrat ali vrat z nasprotnim odpiranjem.

Pravilna uporaba

P Maksimalna koli¢ina polnjenja je 9 kg (suhega perila).

V doloCenih programih je najvecja koli¢ina polnjenja manjsa, glejte
poglavje ,,Programi‘.

P Nevarnost pozara zaradi nedovoljene elektri¢ne instalacije.

Ta susilni stroj ne sme delovati prek vti¢nice, ki jo je mogoce krmiliti.
Sem spadajo npr. stikalne ure ali elektricne naprave z izklopom ob
koni¢ni obremenitvi.

Ce se program susenja prekine pred koncem faze ohlajanja, obstaja
nevarnost samovziga perila.



Varnostna navodila in opozorila

P Opozorilo: Susilnega stroja nikoli ne izklopite pred koncem
programa susenja. To lahko storite samo v primeru, da takoj vzamete
vse kose perila iz stroja in jih razgrnete, tako da lahko oddajo svojo
toploto.

P Mehcalec in podobne izdelke uporabljajte tako, kot je dolo¢eno v
njihovih navodilih.

P> 1z Zepov odstranite vse predmete (npr. vzigalnike, vzigalice).

P> Filtra za puhaste delce morate ocistiti po vsakem sugenju!

P> Zaradi zamasitve lahko pride do $kode na susilnem stroju. Filtra za
puhaste delce in filter v podnoZzju je treba med ¢iS€enjem preveriti. V
primeru poskodbe ali obrabe morate filtre za puhaste delce ali filter v
podnozju zamenjati.

Ta susilni stroj lahko deluje samo z vstavljenimi in neposSkodovanimi
filtri za puhaste delce.

P> Zaradi mokrih filtrov za puhaste delce in filtra v podnoZju lahko
pride do motenj delovanja susilnega stroja. Filtrov po CiS€enju ne
smete vstaviti nazaj, ko so Se mokri.

P Nevarnost pozara pri perilu, ki ni bilo dobro oprano ali o¢i¢eno ali
se ga Se vedno drzijo ostanki. Zato v suSilnem stroju ne smete susiti
perila, ki:

- ni oprano oziroma oc¢is¢eno;

- ni zadostno ociS¢eno in so na njem npr. ostanki olja, mascob in
podobnih snovi. Posebna previdnost velja npr. pri kuhinjskem in
kozmeti¢nem perilu z ostanki jedilnega olja, drugih olj, mascobe ali
krem. Pri nezadostno opranem perilu je nevarnost poZara zaradi
samovnetljivosti perila, ki obstaja celo po kon¢anem postopku
suSenja in izven suSilnega stroja;

- ki se ga drzijo vnetljiva Cistilna sredstva ali ostanki acetona,
alkohola, bencina, petroleja, kerozina, odstranjevalcev madezev,
terpentina, voska, odstranjevalca voska ali kemikalij na sploSno.
Posebna previdnost velja npr. pri razli¢nih krpah za ¢is¢enje in
brisanje;

- ki se ga drzijo ostanki npr. utrjevalcev ali lakov za lase oziroma
odstranjevalcev laka za nohte.



Varnostna navodila in opozorila

/N Nevarnost pozara pri suenju perila, ki se ga drzijo ostanki.
Med suSenjem obstaja nevarnost pozara.

Perilo, ki se ga drzijo razli¢ni ostanki ali je prepojeno z njimi, operite
posebej temeljito.

Taksno perilo operite pri visoki temperaturi in z dodatno koliCino
pralnega sredstva.

Ce ste v dvomih, perilo veckrat operite.

P Nevarnost pozara zaradi lastnosti materiala ali kemi¢nega ¢iscenja.
Zato v suSilnem stroju ne smete susiti perila, ki je navedeno v
nadaljevanju.

- Perilo, ki vsebuje pretezno penasto gumo, gumo ali gumi podobne
sestavne dele. Primer so izdelki iz lateksa, kape za prhanje,
vodotesni kosi perila, gumirani izdelki in oblacila, vzglavniki,
napolnjeni s koSc¢ki penaste gume.

- Perilo, ki vsebuje polnilo in je podkodovano (npr. blazine ali jakne).
IzpadajocCe polnilo lahko povzroci pozar.

- Perilo, ki je bilo o€i§€eno z industrijskimi kemikalijami, npr. v
kemicni Cistilnici.

» Skoda zaradi previsokih temperatur ali podalj$anja trajanja sugenja.
Ta susilni stroj zaradi delovanja s toplotno ¢rpalko v svojem ohisju
razvije zelo veliko toplote. Ta toplota mora imeti moZnost, da se
ucinkovito odvaja.

- Poskrbite za stalno prezracevanje prostora med celotnim
postopkom susenja.

- Poskrbite za zraéno rezo med tlemi in spodnjo stranjo susSilnega
stroja, ki ne sme biti prekrita ali zmanjSana.

P Nevarnost poskodbe oseb in okvare susilnega stroja zaradi
elektricnega udara. SuSilnega stroja ne smete Cistiti s curkom vode,
saj lahko voda prodre van;.

P Nevarnost poskodbe, ¢e se susilni stroj prevrne. Na vrata susilnega
stroja se zato ne smete opirati ali naslanjati.



Varnostna navodila in opozorila

P> Fazi segrevanja v stevilnih programih sledi faza ohlajanja, ki
zagotovi, da kosi perila ohranijo temperaturo, pri kateri se ne
poskodujejo (npr. prepreditev samovziga perila). Sele nato je program
koncan.

Perilo vedno vzemite iz stroja takoj po kon¢anem programu, in to v
celoti.

P> Po vsakem sus$enju zaprite vrata stroja. Tako boste prepredili, da bi:
- otroci poskusali splezati v stroj ali bi v njem skrili predmete.
- v stroj splezale male Zivali.

P Susilnega stroja ne smete postaviti v prostor, kjer obstaja
nevarnost zmrzovanja. Ze temperature blizu zmrziS¢a ovirajo
delovanje stroja. Zamrznjen kondenzat v Crpalki in odtocni cevi lahko
povzrocCi poskodbe.

Dovoljena temperatura v prostoru je od 2 °C do 35 °C.

P Iztekanje kondenzata lahko povzro&i materialno $kodo. Ce
uporabite zunanji odvod kondezata in je odto¢na cev npr. obeSena v
umivalnik, jo zavarujte pred zdrsom.

» Ce kondenzat iz su$ilnega stroja pride v organizem, obstaja
nevarnost Skodljivih posledic za zdravje ljudi in zivali. Kondenzat ni
pitna voda. Kondenzata prav tako ne smete uporabljati za zalivanje
rastlin ali ga izlivati v naravo.

» Skoda zaradi zamasitve. Delci umazanije iz prostora, v katerem je
postavljen stroj, lahko z vsesanim hladnim zrakom pridejo v toplotni
izmenjevalnik in ga zamasijo ter s tem povzrocCijo motnjo delovanja
suSilnega stroja. Pazite, da v prostoru, kjer je postavljen susilni stroj,
ni prahu, puhastih delcev ali delcev umazanije.

Uporaba diSavnega vlozka (dodatna oprema)

P Nevarnost poskodbe pri stiku z diSavo. Ob stiku diSave s telesom
morate upostevati naslednje ukrepe.

- Kozo temeljito umijte s Cisto vodo in milom.

- Usta po zauzitju temeljito sperite s Cisto vodo.

- OCi spirajte s Cisto vodo vsaj 15 minut.
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Varnostna navodila in opozorila

/N Nevarnost poskodbe pri stiku z di$avo.

Pride lahko do razdrazenosti in poSkodbe oci ali pa se pojavijo znaki
zastrupitve.

Ob stiku z o¢mi ali zauzitju obvezno poiscite zdravnisko pomoc.

P Uporabljate lahko samo originalne diSavne vlozke Miele.

P> Disavni vloZek lahko hranite samo v originalni embalaZi, zato je ne
zavrzite.

P> Materialna $koda zaradi iztekajoce diave. DiSavnega vlozka ne
odlagajte. Filter za puhaste delce z namescenim diSavnim viozkom
drzite pokonci in ga ne nagibajte.

P> Materialna $koda zaradi diSave, ki je iztekla iz viozka. DiSavo, ki je
iztekla iz vlozka, takoj obriSite z vpojno krpo:

- s tal

- s suSilnega stroja

- z delov susilnega stroja (npr. filtrov za puhaste delce)

P Obladila, ki pridejo v stik z diSavo, takoj slecite. Oblacila ali krpe
temeljito operite z obilo vode in s pralnim sredstvom.

P Nevarnost pozara in materialne Skode pri neupostevanju teh
napotkov:

- DiSavnega vlozka ne smete polniti z diSavo.

- Nikoli ne uporabite poskodovanega diSavnega vlozka.

P> Prazen diSavni vloZzek odvrzite med gospodinjske odpadke in ga
nikoli ne uporabljajte v druge namene.

P Upostevajte tudi informacije, ki so prilozene disavnemu viozku.

Oprema in nadomestni deli

P Miele ne prevzema nobene odgovornosti za uporabo opreme, ki ni
originalna oprema Miele. Miele ne prevzema odgovornosti za
zahtevke iz kakrSne koli garancije, Ce so Skoda ali napake posledica
uporabe ali vgradnje opreme, ki ne izvira iz podjetja Miele ali ki je ni
odobrilo podjetje Miele.

P> Susilni in pralni stroj Miele lahko postavite v pralno-susilni stolp. V
ta namen potrebujete komplet za povezavo strojey, ki je na voljo kot
dodatna oprema. Paziti morate, da vezni element pralno-susilnega
stolpa ustreza tako susilnemu kot pralnemu stroju Miele.
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Varnostna navodila in opozorila

P> Pazite, da podnozje Miele, ki je na voljo kot dodatna oprema,
ustreza temu susilnemu stroju.

P> Mielejevi originalni nadomestni deli so na voljo vsaj 10 let in do
15 let po koncu serijske proizvodnje susSilnega stroja.

/N Podjetje Miele ne odgovarja za $kodo, ki je posledica
neupostevanja varnostnih navodil in opozoril.
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Trajnostnost in varovanje okolja

Odstranjevanje embalaze

Embalaza je namenjena lazjemu
rokovanju in §¢iti aparat pred
poskodbami med transportom.

Z vra¢anjem embalaZe v obtok
materialov poskrbite za prihranek
surovin. Uporabite ustrezna zbiralis¢a in
moznosti oddaje za specifi¢ne
materiale. Transportno embalazo lahko
vrnete prodajalcu, pri katerem ste kupili
aparat.

Odstranjevanje starega aparata

Elektricna in elektronska oprema
pogosto vsebuje §e uporabne materiale.
Vsebuje tudi doloene snovi, zmesi in
sestavne dele, ki so potrebni za njeno
delovanje in varnost. Vse navedeno pa
lahko v navadnih gospodinjskih
odpadkih ali ob nepravilnem ravnanju
predstavlja nevarnost za zdravje ljudi in
za okolje. Svojega starega aparata zato
ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

i

Poskrbite, da se cevi in toplotni
izmenjevalnik vasega susilnega stroja do
strokovne, okolju prijazne odstranitve ne
poskodujejo.

S tem zagotovite, da hladilno sredstvo,
ki je v suSilnem stroju, in olje iz
kompresorja ne moreta zaiti v okolje.
Namesto tega poskrbite za odvoz v
uradne lokalne centre za zbiranje in
prevzem elektri¢ne in elektronske
opreme, kjer bodo brezplacno poskrbeli
za morebitno reciklaZo, ali pa aparat
odpeljite k svojemu trgovcu oziroma na
podjetje Miele. Za izbris morebitnih
osebnih podatkov, shranjenih v aparatu,
ki ga boste odstranili, ste po zakonu
odgovorni sami. Po zakonu ste dolzni iz

aparata brez poskodb odstraniti stare
baterije in akumulatorje ter lucke, ki niso
fiksno zaprti in jih lahko odstranite
neposkodovane. Odnesite jih na
ustrezna zbirna mesta, kjer jih lahko
brezplac¢no oddate. Prosimo vas, da do
odvoza starega aparata poskrbite za
varnost otrok.

Odstranjevanje puhastih delcev
in delov opreme

Iz kosov oblacil, izdelanih iz umetnih
vlaken, se zaradi drgnjenja sproscajo
okolju Skodljivi delci mikroplastike, ki po
pranju ostanejo na perilu. Puhaste delce,
ki se nakopicijo na filtrih, zato odvrzite v
ko$ za gospodinjske odpadke.
Preprecite, da bi mikroplastika zasla v
odtoc¢ni sistem, zato puhastih delcev ne
odvrzite v odtok.

Tudi neuporabne dele opreme, kot so
prazni diSavni vlozki ali poSkodovani
filtri, zavrzite med gospodinjske
odpadke.

Optimalna raba energije in ¢asa

Perilo temeljito ozemite v pralnem
stroju. Poraba energije v suSilnem stroju
je v tem primeru manjsa in trajanje
programa krajSe, saj se perilo hitreje
posusi. Ce zelite perilo moé&neje ozeti,
pri pranju izberite maksimalno Stevilo
vrtljajev centrifuge.

Po moznosti vedno susite maksimalno
koli¢ino polnjenja, ki je priporocena za
posamezni program. Poln boben je
energetsko ucinkovitejsi glede na
koli¢ino perila, saj vam ni treba zagnati
Se enega programa susenja.

Podobne vrste perila ali perilo s
podobno debelino materiala susite
skupaj. Pred suSenjem razpletite

13



Trajnostnost in varovanje okolja

zavozlano perilo, da se vse enakomerno
posusi in vam ne bo treba zagnati
dodatnega programa susenja.

Po vsakem postopku susenja ocistite
filtre za puhaste delce. Filter v podnozju
ocistite, ko vas k temu pozove susilni
stroj. Cisti filtri za puhaste delce
skrajSajo trajanje programov in
zmanj$ajo porabo energije.

Po moznosti uporabite ¢asovno
spremenljivo ugodnejso tarifo elektricne
energije. O tej se lahko pozanimate pri
svojem dobavitelju energije. Ce imate v
hisi primeren sistem upravljanja z
energijo, lahko fleksibilno uporabljate
stro§kovno ugodno in okolju prijazno
tarifo elektri¢ne energije. Susilni stroj se
lahko v tej kombinaciji avtomatsko
zazene v Casu cenejSe tarife.

Ce uporabljate son&no energijo, ki jo
pridobivate sami, je najbolje, da susilni
stroj zaZenete takrat, ko je na voljo
dovolj son¢ne energije.

Ponovna uporaba kondenzata

Kondenzat, ki nastaja med procesom
su$enja, se zbira v posodi za kondenzat
in se ponovno uporabi za postopek
SteamCare.

Kondenzat lahko uporabite tudi za
likanje. Da odstranite morebitne
puhaste delce, ga prefiltrirajte skozi
kavni filter. Ce Zelite kondenzat uporabiti
v parnem likalniku ali vlazilniku prostora,
upostevajte napotke proizvajalca
posamezne naprave.
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Energetsko varcna tehnologija
toplotne crpalke

Susilni stroj s toplotno ¢rpalko deluje
ucinkovito z zaprtim hladilnim
krogotokom. V hladilnem krogotoku
kompresor stisne hladilno sredstvo, zato
njegova temperatura naraste.

Tako pridobljena toplota se v
kondenzatorju prenese na zrak za
suSenje, kar omogoci, da zrak absorbira
vlago iz perila. Vlazni zrak za suSenje
tece Cez uparjalnik, kjer se ohladi. Vodna
para, ki pri tem kondenzira, se odvaja kot
kondenzat. RazvlaZeni zrak se ponovno
segreje in vrne v krogotok susenja.
Toplotna energija veCinoma ostane v
krogotoku. V okolje se sprosti le del
toplote, ki se ustvari med delovanjem
suSilnega stroja.

Hladilno sredstvo

Vnetljivo hladilno sredstvo R290
(propan) je delovni medij v hladilnem
krogotoku susilnega stroja in omogoca
prenos toplote v procesu susenja.
Propan ima nizek potencial globalnega
segrevanja (tudi Global Warming
Potential ali GWP), je ekolo$ko
sprejemljiv in ne Skoduje ozonski plasti.



Spoznavanje aparata

Vas susilni stroj

——

® Omrezni prikljuéni kabel
(@ Upravljalna ploséa

(® Posoda za kondenzat
@ Vrata susilnega stroja

(® Loputa podnoZja

(® Jezitek za odpiranje

@ Filter za puhaste delce
Drzalo s filtrom v podnoZzju
(® Ventilator za hladen zrak
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Spoznavanje aparata

Upravljalna plosca

(® Gumb za izbiro programa

(2 Optiéni vmesnik
(za servisno sluzbo)

(® Upravljalno polje

Upravljalno polje

2 ® @ ®®

@ Prikazovalnik
(® Tipka Za&ni b
(® Tipka Prekinitev Il

@ Tipka Nazaj O

(2 Optiéni vmesnik
(za servisno sluzbo)

(3 Pusgice A
@ Tipka OK @
(® Kontrolna lu¢ka PerfectDry
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(® Tipka Prekinitev Il

@ Tipka Za&ni b

Tipka Dodajanje perila

® Pudgice vV

Tipke za dodatne funkcije



Spoznavanje aparata

Simboli na upravljalni plos¢i

Na upravljalni plos¢i so uporabljeni
razli¢ni simboli.

Vklop/Izklop

OK

Zacni

Prekinitev

MmN RQIC

Nastavitve [®

0 Daljinsko upravljanje/MobileStart
Povezava v omrezje

Meni

Princip upravljanja

Vklop susilnega stroja

Susilni stroj vklopite z gumbom za izbiro
programa.

m Gumb za izbiro programa obrnite v
polozZaj zelenega programa.

Izklop susSilnega stroja

Susilni stroj izklopite z gumbom za izbiro
programa ali pa se stroj zaradi
var€evanja z energijo izklopi avtomatsko.

m Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj O Vklop/Izklop.

Krmarjenje po prikazovalniku

Konicasti ali ostri predmeti, npr.
svincniki, lahko povzrocijo raze na
prikazovalniku.

Prikazovalnika se dotikajte samo s
prsti.

Izbira menijskih tock z izbirnega
seznama

m Dotaknite se ene izmed tipk v A\,
dokler ni oznacena zelena menijska
tocka ali parameter.

B |zberite menijsko tocko s tipko & oK.

Nasvet: Ce zadrzite eno izmed tipk vV
/\, se izbirni seznami ali parametri
neprekinjeno pomikajo naprej, dokler ne
spustite tipke.

Spreminjanje parametrov za program

susenja

m Dotaknite se tipk v /\ neposredno
nad prikazanim parametrom.
Prikazana vrednost je izbrana.

Izhod iz menijske ravni

Ste v meniju.
m Dotaknite se tipke O Nazaj.

Prikaze se nadrejeni meni.

Izbira programa

m Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj zelenega programa.

Povezava v omrezje

Vas susilni stroj je opremljen z
integriranim WLAN-modulom. Ta
omogoca povezavo z domacim
omrezjem in uporabo aplikacije Miele na
mobilni kon¢ni napravi.

Ko je susilni stroj enkrat povezan prek
omrezja WLAN, se povezava samodejno
vzpostavi vsaki¢, ko ga ponovno
vklopite.
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Spoznavanje aparata

Prepricajte se, da je na mestu
postavitve suSilnega stroja na voljo
dovolj mocan signal vasega WLAN-
omrezja.

S povezavo suSilnega stroja v WLAN-
omrezje se povecla poraba energije,

tudi kadar je susilni stroj izklopljen.

Pametne dodatne funkcije prek
aplikacije Miele*
Povezava prek aplikacije Miele vam

omogoca dostop do Stevilnih pametnih
dodatnih funkcij, kot so:

- priklic informacij o statusu

- uporaba dodatnih koristnih funkcij

- ohranjanje suSilni stroj na najnovejSem
stanju Miele jevega razvoja s
posodobitvami programske opreme

Ve podrobnosti o pametnih dodatnih
funkcijah najdete na Mielejevem
spletnem mestu ali v trgovinah Apple
App Store® in Google Play™.

* Dodatna digitalna ponudba podjetja
Miele & Cie. KG. Obseg funkcij je
odvisen od modela in drzave. Potrebno
je strinjanje s splo$nimi pogoji
poslovanja in politiko zasebnosti za
digitalne izdelke in storitve podjetja
Miele v aplikaciji Miele. Miele si
pridrzuje pravico, da kadar koli
spremeni ali ukine svoje digitalne
ponudbe.

Osvetlitev bobna

Osvetlitev bobna osvetljuje boben in
prostor pred susilnim strojem.
Osvetlitev bobna se avtomatsko vklopi,
ko odprete vrata stroja. Cez nekaj minut
se osvetlitev bobna spet avtomatsko
izklopi.
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Pokvarjeno lu¢ko za osvetlitev bobna
lahko zamenja samo servisna sluzba
Miele.

PerfectDry

PerfectDry zagotavlja natancno susenje,
na katero vpliva tudi vsebnost apnenca v
vodi, v kateri se je opralo perilo. Aktivna
funkcija PerfectDry prilagodi proces
suSenja preostali vlaznosti perila in
kakovosti vode, zaradi Cesar je prikaz
trajanja programa vedno bolj natancen.
Funkcija PerfectDry ni aktivna v
programih z nastavljivim trajanjem.

SteamCare

SteamCare poskrbi, da se Cisto, mokro
ali suho perilo zgladi in osvezi.

V boben se razprsi kondenzat iz posode
za kondenzat, kar lahko sliSite kot
Sumenje Crpalke. Zaradi toplote med
suSenjem se kondenzat upari, kar ustvari
ucinek SteamCare.

Nasvet: Posoda za kondenzat mora biti
napolnjena.

Wash2Dry

Pogoj za uporabo funkcije Wash2Dry
je obstoj pralnega stroja Miele W2 in
povezanost pralnega in susilnega
stroja Miele z aplikacijo Miele in
storitvami Miele.

Pralni stroj po pravilnem koncu
programa prenese podatke o programu
v oblak Miele Cloud.

S pomocjo programskih podatkov,
prenesenih s pralnega stroja, susilni
stroj avtomatsko nastavi poseben
program susenja, ki ustreza pranju,
vendar ga lahko $e vedno spremenite.
Vse, kar morate storiti, je, da perilo
prestavite iz pralnega v susilni stroj in
zazenete program.




Spoznavanje aparata

Pri programih pranja za zelo obcutljivo
perilo (npr. za zavese) susilni stroj ne
nudi nobenega ustreznega programa
susenja.

Nasvet: SuSilnega stroja ne smete
izkljuciti iz elektricnega omrezja. V
nasprotnem primeru susilni stroj ne
sprejme podatkov o programu, ki se ob
izbiri funkcije Wash2Dry prenesejo s
pralnega stroja.

Locitev od elektricnega omreZja vodi v
zakasnitev prejema podatkov o
programu.

FragranceDos

Disavni sistem FragranceDos vam nudi
moznost, da z diSavnim vlozkom
svojemu perilu podarite poseben vonj in
ga osvezite.

Nasvet: Ce Zelite okrepiti intenzivnost
Ali pa udobno preklapljajte med
diSavami po svoji izbiri ali funkcijo
DryFresh za osvezitev. DiSavni vloZek, ki
ga ne potrebujete, preprosto zaprete.

Posoda za kondenzat

Kondenzat, ki se nabira zaradi uc¢inka
kondenzacije, se skozi odto¢no cev ¢rpa
v posodo za kondenzat.

Posodo za kondenzat morate redno
prazniti, sicer se program susenja
prekine.

Nasvet: Posode za kondenzat pa vam ni
treba ve¢ prazniti, ¢e kondenzat speljete
prek zunanje odtoéne cevi iz stroja. Da
preprecite prekinitev programa, vam to
priporo¢amo Se posebej pri susenju vec
kot 8 kg perila.

Dodatna oprema

V spletni prodajalni Miele, na servisu
Miele ali pri specializiranem prodajalcu
so na voljo izdelki, ki so posebej
prilagojeni susilnim strojem, npr. diSavni
vlozki, koSara za susSilni stroj in oprema.

Do spletne prodajalne Miele lahko
dostopate prek naslednje QR kode:

EE:E
A
o]
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Namestitev

Hrbtna stran

T

T A ufa_%

(® Previsni del pokrova z moznostjo
oprijema za transport

(2 Odtoéna cev za odvod kondenzata

(® Kavelj za navijanje omreznega
prikljuénega kabla med transportom

® Omrezni prikljuéni kabel

Transport suSilnega stroja

& Poskodbe oseb in materialna
Skoda zaradi napa¢nega transporta.
Ce se stroj prevrne, lahko pride do
poskodb oseb in materialne Skode.
Pri transportu suSilnega stroja pazite
na njegovo stabilnost.

20
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m Susilni stroj transportirajte samo ob
levi ali desni stranski steni:

- lezeg&e (npr. v avtomobilu) ali
- stojece s transportnim vozi¢kom

Transport susilnega stroja na povrsino
za postavitev

m Susilni stroj prenasajte tako, da ga
drzite za sprednji navojni nogi in
zadnji, previsni del pokrova.

Odvod kondenzata pred selitvijo

Ostanek kondenzata lahko med
transportom (npr. zaradi selitve) iztede
iz suSilnega stroja.

m Zato pred transportom zaZenite
poljubni program, da se kondenzat
odvede iz stroja.



Namestitev

Dodatni pogoji za postavitev
Vrata sobe in pohistvena vrata

& Nevarnost, Ce vrat suSilnega
stroja ni mogoce do konca odpreti.

V nasprotnem primeru ne more biti
zagotovljena varna uporaba susilnega
stroja.

Susilnega stroja ne smete postaviti
na mesto, kjer vrata preprecujejo, da
bi do konca odprli vrata susSilnega
stroja.

V obmodju odpiranja vrat stroja ne
sme biti nobenih vrat, ki se zaklepajo,
drsnih vrat ali pohiStvenih vrat z
nasprotnim odpiranjem.

Dostopnost vticnice

& Nevarnost elektri¢nega udara.
Pride lahko do poskodb oseb in
materialne Skode.

Da lahko susilni stroj po potrebi hitro
locite od elektri¢nega omrezja, mora
biti vti¢nica prosto dostopna.

Previdnosti ukrepi proti poZaru

Pri pravilni uporabi in ustreznem
transportu ni nobene nevarnosti. Ce pa
je susilni stroj poSkodovan, je treba
sprejeti posebne ukrepe.

& Nevarnost pozara in eksplozije pri
poskodbi susSilnega stroja.

Hladilno sredstvo propan je vnetljivo
in eksplozivno.

Na suSilnem stroju ne smete izvajati
nobenih sprememb. Poskrbite, da se
susSilni stroj ne poskoduje.

Ce se susilni stroj poskoduje,
upostevajte naslednje napotke:

- lzogibajte se odprtemu plamenu in
virom vziga.

- Susilni stroj izklopite iz elektricnega
omrezja.

- Prezradite prostor, v katerem je
postavljen susilni stroj.

- Obvestite servisno sluzbo Miele.

Prezracevanje za susilni stroj

Susilni stroj med delovanjem razvija
toploto, ki jo je treba odvajati iz

prostora. Zato poskrbite za zadostno
prezratevanje prostora (npr. tako, da

odprete okno).

& Motnja zaradi nezadostnega
zra€nega hlajenja susilnega stroja.
Cas su$enja in potreba po energiji
suSilnega stroja se povecata,
program se lahko prekine.

Odprtina za hladen zrak v loputi
podnozja ne sme biti prekrita, npr. s
koSaro za perilo.

Zracne reze med spodnjo stranjo
stroja in tlemi ne sme zmanijsati letev
podnozja, tekstilna talna obloga z
visokim florom ali podobno.

Postavitev pod pult ali v omaro

Susilni stroj lahko potisnete pod
delovni pult (min. viSina vgradne nige
850 mm). Mogoca je tudi vgradnja v
omaro. Cas sudenja se lahko pri
vgrajenem aparatu podaljsa.

Pokrova stroja ni mogoce odstraniti.
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& Motnja zaradi oviranega
odzraevanja.

Cas susenja in potreba po energiji
susSilnega stroja se povecata,
program se lahko prekine.
Preprecite ¢ezmerno segrevanje z
namenskim odvajanjem toplote iz
prostora.

Preprecevanje Cezmernega segrevanja

Z nekaterimi ukrepi lahko zmanjsate
¢ezmerno segrevanje.

m Navojne noge susilnega stroja
nekoliko odvijte, da povecate rezo
med tlemi in spodnjo stranjo
suSilnega stroja na najmanj 20 mm.

m Ce je na pohi$tvu nameséena enotna
letev podnozja, jo v obmocju
suSilnega stroja prekinite.

m Pri vgradnji v omaro v slednjo izdelajte
odprtine (namestite prezracevalno
reSetko).

Pralno-susilni stolp

Ta susilni stroj lahko postavite v pralno-
susilni stolp s pralnim strojem Miele. V
ta namen potrebujete komplet za vezni
element, ki je na voljo kot dodatna
oprema pri specializiranem prodajalcu
ali na servisu Miele.

Uporabite lahko samo ustrezen Mielejev
vezni element za pralno-susilni stolp.

Ohisje podnozja

Za ta susilni stroj lahko pri
specializiranem prodajalcu opreme
Miele ali na servisu Miele kupite

podnozje s predalom, ki je na voljo kot
dodatna oprema.
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Priklju¢ek zunanjega odvoda
kondenzata

Priprava odtoc¢ne cevi

& Poskodba odto¢ne cevi zaradi
nepravilnega ravnanja.

Odto¢na cev se lahko poskoduje, kar
privede do iztekanja kondenzata.
Odtocne cevi ne smete vleci,
raztegovati ali prepogniti.

Pripravite si primerno posodo. V odto¢ni
cevi je majhna koli¢ina vode, ki ostane
po konénem preverjanju v podjetju
Miele.

© Snemite odtoc¢no cev.
@ Odto¢no cev potegnite z drzal.
m Odvijte odto¢no cevw.

m Pustite, da ostanek vode odtece v
posodo.

Dolzina cevi: 1,49 m
ViSina ¢rpanja, maksimalno: 1,00 m
Dolzina ¢rpanja, maksimalno: 4,00 m

Dodatna oprema za odtok

Kupite jo lahko v spletni prodajalni
Miele, na servisu Miele ali pri
specializiranem prodajalcu.
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Oprema za odtok

® Podaljsek cevi**

(@ Adapter*

(® Cevna objemka*

@ Protipovratni ventil**

(® Drzalo cevi*

* Prilozeno susilnemu stroju
** Potreben nakup:
komplet , protipovratni venti
vodni priklju¢ek, vklju¢no s
protipovratnim ventilom, podaljSkom
cevi (dolzina pribl. 0,6 m), dvema
cevnima objemkama

I za zunaniji

Adapter za odtok

- Moznost priklju¢ka za pralni in suSilni
stroj

- z vgrajenim protipovratnim ventilom za
suSilni stroj

Uporaba:

- za sifon umivalnika

1. 2.

Pogoji priklopa s protipovratnim
ventilom

& Materialna Skoda, Ce je konec
cevi potopljen v vodo.

Voda, ki priteka nazaj v stroj, lahko
povzro¢i Skodo na suSilnem stroju in
v prostoru, kjer je ta postavljen.

Pri inStalaciji vedno uporabite
protipovratni ventil na vseh vodnih
prikljuckih.

23



Namestitev

Pogoiji priklopa, pri katerih je treba

uporabiti protipovratni ventil:

- odtok v umivalnik

- odtok v talni odtok (Gully)

- priklop na sifon umivalnika

- moznost prikljucka, na katerega je
dodatno priklju¢en npr. pralni ali
pomivalni stroj

Motnja zaradi nepravilne namestitve
protipovratnega ventila.

Ce je ventil nepravilno nameséen,
¢rpanje vode iz stroja ni mogoce in
program se prekine.

Puscica na protipovratnem ventilu
mora po namestitvi kazati v smeri
toka vode.

Namestitev enostavnega odtoka

Mozen odtok npr. v umivalnik ali talni
odtok.

m Uporabite drzalo cevi .
m Drzalo cevi pritrdite npr. z vrvico 2.

Priporogilo: protipovratni ventil (3
vstavite v konec cevi.
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& Skoda zaradi iztekajoCe vode.

Ce se odtoéna cev sprosti, lahko
iztekajo¢a voda povzroci Skodo.

Odtocno cev zavarujte pred zdrsom
(npr. tako, da jo privezete).

Namestitev odtoka na sifon umivalnika

—

() Adapter

(2 Krovna matica umivalnika

(® Cevne objemke

@ Podaljsek cevi

(® Drzalo cevi

(® Protipovratni ventil

@ Odtoéna cev, susilni stroj

m Adapter O namestite s krovno matico
umivalnika @ na sifon umivalnika.

Ce je krovna matica umivalnika
opremljena s podlozko, morate slednjo
odstraniti.



Namestitev

m Konec podalj$ka cevi (@ nataknite na
adapter (.

m Z izvijatem mocno privijte cevno
objemko (3 neposredno za krovno
matico umivalnika.

m Uporabite drzalo cevi ®.

m Podalj$ek cevi @ s protipovratnim
ventilom (® prikljugite na odto¢no cev
@ susilnega stroja.

m Protipovratni ventil (® pritrdite s
cevnima objemkama (3.

Elektricni prikljucek

Susilni stroj je serijsko opremljen z
vtiCem za enostaven priklop na vti¢nico
z zas¢itnim kontaktom.

Susilni stroj postavite tako, da je
vti¢nica prosto dostopna. Ce vti¢nica ni
dostopna, poskrbite, da je na mestu
inStalacije na voljo instalacijski
odklopnik za vsak pol.

& Nevarnost pozara zaradi
pregretja.

Delovanje susilnega stroja,
prikljuéenega na elektri¢ni razdelilnik
ali podaljsek, lahko vodi do
pregrevanja kabla.

Iz varnostnih razlogov ne uporabljajte
nobenih razdelilnikov in podalj$kov.

Elektri¢na napeljava mora biti izvedena
po VDE 0100.

Iz varnostnih razlogov priporo¢amo, da v
hiSno elektricno napeljavo, na katero je
priklju¢en susilni stroj, namestite
za$¢&itno stikalo na diferenéni tok (RCD)
tipa [22].

Poskodovan omrezni priklju¢ni kabel
lahko zamenjate samo s posebnim
priklju&nim kablom istega tipa (kupite ga
lahko na servisu Miele). Zaradi varnosti

lahko kabel zamenja samo usposobljen
strokovnjak ali osebje servisne sluzbe
Miele.

25



Namestitev

Podatki o nazivni moci in ustrezni zasciti
so navedeni v teh navodilih za uporabo
ali na napisni plos¢ici. Te podatke
primerjajte s podatki elektricnega
priklju¢ka na mestu postavitve aparata.
Ce ste v dvomih, se posvetujte z
elektri¢arjem.

Mozno je zaCasno ali trajno delovanje s
priklopom na samostojno napravo za
oskrbo z energijo ali tovrstno napravo, ki
ni sinhronizirana z omrezjem (npr.
avtonomno omreZje, rezervni sistemi).
Pogoj za delovanje je, da naprava za
oskrbo z energijo izpolnjuje pogoje

EN 50160 ali primerljive.

Varnostni ukrepi, predvideni za hiSno
inStalacijo in ta izdelek Miele, morajo biti
tako po funkciji kot naginu delovanja
zagotovljeni tudi pri avtonomnem
delovanju ali delovanju, ki ni
sinhronizirano z omrezjem, ali morajo
biti nadomesc¢eni z ustreznimi
enakovrednimi ukrepi v instalaciji. Kot je
na primer opisano v aktualni objavi VDE-
AR-E 2510-2.

& Skoda zaradi prezgodnje uporabe
susSilnega stroja po postavitvi ali
ponovni postavitvi, npr. po selitvi.
Toplotna ¢rpalka se lahko poskoduje.
Susilni stroj lahko vklopite in
povezete v omrezje. Da preprecite
morebitno Skodo, pa lahko program
suSenja zaZenete Sele po eni uri.
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Postavitev susilnega stroja v
pravilen polozZaj

=r=
-

T

A

\

~N

Susilni stroj mora biti poravnan v
pokonéni polozaj, saj je le tako
zagotovljeno brezhibno delovanje
stroja.

S pomocjo nastavljivih nog lahko
izravnate neravnine tal.

™y

m Susilni stroj poravnajte tako, da ro¢no
zavrtite nastavljive noge.

Nasvet: Vrtenje nastavljivih nog vam
lahko olajsa ravni 17-mm vilicasti kljuc.
Ustrezen vili¢asti klju¢ je priloZzen
Stevilnim pralnim strojem Miele.

Odstranjevanje opreme iz bobna

m Odprite vrata susilnega stroja in
vzemite opremo iz bobna.



Namestitev

Tehnicni podatki

ViSina

ViSina nastavljiva

Sirina

Globina

Globina pri odprtih vratih susilnega stroja
Moznost postavitve pod pult

Moznost postavitve v pralno-susilni stolp
Vigina/8irina/globina za vgradnjo pod pult
Teza

Volumen bobna

Koli¢ina polnjenja

Posoda za kondenzat, volumen

Odtocna ceyv, dolzina

ViSina ¢rpanja, maksimalno:+

Dolzina ¢rpanja, maksimalno

Priklju¢ni kabel, dolzina

Elektri¢na napetost

Odjem elektri¢ne mogi

Elektricna zascita

Hladilno sredstvo in potencial globalnega
segrevanja

Dodeljene kontrolne oznake
Poraba energije

Svetlece diode

Frekven¢no obmocje
Maksimalna mo¢ oddajanja

Izjava o skladnosti

850 mm

845-855 mm

596 mm

621 mm

1190 mm

Da

Da

850/600/600 mm

55 kg

12011

9 kg (teza suhega perila)
4,21

1,49 m

1,00 m

4,00 m

2,00 m

Glejte napisno ploscico
Glejte napisno plosc¢ico
Glejte napisno ploscico
Glejte napisno ploscico

Glejte napisno ploscico
Glejte ,,Podatki o porabi
Razred 1
2,4000-2,4835 GHz
<100 mW

Podjetje Miele potrjuje, da je ta susilni stroj s toplotno ¢rpalko skladen z Direktivo

2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je dostopno na spletnem naslovu:

- www.miele.si > Izdelki > Datoteke za prenos

- https://miele.si/navodila

Servis > Pomo¢ in informacije > Iskanje navodil za uporabo, nato vnesite ime

izdelka ali serijsko Stevilko
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https://www.miele.si
https://miele.si/navodila

Prvi zagon

& Nevarnost poskodb ali materialne
Skode zaradi nepravilne postavitve in
namestitve.

Nestrokovno ravnanje lahko privede
do poskodb oseb ali materialne
Skode.

Susilni stroj pred prvim zagonom
pravilno postavite. Pravilno izvedite
inStalacijo stroja. UpoStevajte
poglavje ,Namestitev®.

& Skoda zaradi prezgodnje uporabe
suSilnega stroja po postavitvi ali
ponovni postavitvi, npr. po selitvi.
Toplotna ¢rpalka se lahko poskoduje.
Susilni stroj lahko vklopite in
povezete v omrezje. Da preprecite
morebitno §kodo, pa lahko program
suSenja zazenete Sele po eni uri.
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Pogoji za povezavo v omreiZje

Pri povezovanju v omreZje morajo biti
izpolnjeni naslednji pogoji:

1. Na mestu postavitve je na voljo
domace omreZje.
Pripravljeno imate geslo WLAN-
omrezja.

2. Na mobilni kon&ni napravi je
namescena aplikacija Miele.

3. V aplikaciji Miele imate Miele
uporabniski racun.

Povezavo v omrezje lahko izvedete tudi
kasneje. Med prvim zagonom v tem
primeru preskocite menijsko tocko
,Povezava v omrezje”.

Izvedba prvega zagona

m Gumb za izbiro programa obrnite v
polozaj poljubnega programa.

Na prikazovalniku se pojavi prvi korak za
prvi zagon.

m Sledite korakom na prikazovalniku.

m Ce Zelite, lahko korak ,,Povezava v
omrezje“ preskodite in ga izvedete
pozneje v nastavitvah.

Nasvet: Ce izberete moznost Zastopnik,
lahko susSilni stroj upravljate, programov
suSenja pa ne morete zagnati. Ta
nastavitev je namenjena predstavitvam
na sejmih ali v salonih.

Prvi zagon se zakljuéi s kalibracijo. Ce
postopek predhodno prekinete, morate
prvi zagon v celoti ponoviti.



Uporaba

Vrstni red upravljanja

Priporo¢amo vam navedeni vrstni red
upravljanja, ki je prilagojen krmiljenju
vasSega susilnega stroja. Na ta nacin
lahko optimalno izkoristite vse
posebne funkcije.

Koristne napotke in nasvete glede
posameznih korakov upravljanja najdete
v nadaljevanju poglavja ,,Upravljanje®.
Na susSilnem stroju

Osnovne moznosti upravljanja

Priprava perila

Vklop susilnega stroja

Vlaganje perila

Izbira programa

Nastavitev programskih parametrov
Zagon s tipko B Zaéni

Konec programa

Noopwp s

Moznost upravljanja Wash2Dry
Priprava perila

Vklop susilnega stroja
Vlaganje perila

Izbira funkcije Wash2Dry
Zagon s tipko B Zaéni
Konec programa

oo pwN S

Nadaljnje moznosti upravljanja:
- Prednastavitev zagona
- AddLoad (dodajanje perila)

Prek aplikacije
1. Priprava perila

2. Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj MobileStart .

3. Vlaganje perila
Zaprite vrata

P

5. Zagon suSilnega stroja s tipko
» Zacni

6. lzbira programa prek aplikacije
7. Zagon programa prek aplikacije
8. Konec programa

Priprava perila

Pripravite perilo, kot je opisano v
poglavju ,,Dobro je vedeti®

& Materialna Skoda zaradi delov, ki
jih niste odstranili.

Perilo ali susilni stroj se lahko sicer
poskodujeta.

Odstranite tujke in vse predmete, npr.
pripomocke za doziranje ali izpadle
loke modrc¢kov.

Vlaganje perila

Odpiranje vrat

m Odprite vrata stroja.

Vlaganje perila v boben

m Da preprecite poskodbe, iz bobna
vzemite preostale kose perila ali
predmete.
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Uporaba

1. Izbira programa susenja z gumbom
za izbiro programa

ECO—\ 0} /7Mobilestart g

Baumwolle __ Wash2Dry?

Pflegeleicht Glatten

Feinwasche _______ PowerFresh

_ Jeans— / _ Liften warm
%§§§§§§§§ Hemden/Blusen Q LWeitere Programme/{s

m Gumb za izbiro programa obrnite v

A olozaj zelenega programa.
B GAR. potozal gaprog
=g Izbira moznosti Drugi programi

m Gumb za izbiro programa zavrtite v
poloZzaj Drugi programi.

Nasvet: Upostevajte maksimalno Na prikazovalniku se pojavi izbirni

koli¢ino polnjenja v posameznem seznam.

programu, ki je prikazana na

prikazovalniku.

m V boben vlozite razrahljano perilo.

m S tipkama 2\ \/ na prikazovalniku
izberite Zeleni program in ga potrdite s
Zapiranje vrat tipko & OK.

2. Izbira programa susenja prek

aplikacije Miele

- Za uporabo funkcije MobileStart [}’
mora biti susSilni stroj povezan v

omrezje in vklopljeno mora biti
daljinsko upravljanje.

- Perilo je v suSilnem stroju.

B Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj MobileStart .

m Izberite B Zacéni.

Na prikazovalniku se izpiSe, da suSilni

W Vrata zaprite z rahlim zamahom. stroj lahko upravljate na daljavo.
Pazite, da v odprtini za polnjenje ne B |zberite in zazenite program prek
ostane zataknjen noben kos perila. aplikacije.

Izbira programa

Na voljo imate razlicne moznosti za
izbiro programov.
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3. Izbira programa susenja prek

poloZaja gumba za izbiro programa

Wash2Dry

- SuSilni in pralni stroj morata biti
povezana v omrezje.

- Perilo je v su8ilnem stroju.

® Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj Wash2Dry.

Po koncu zadnjega programa pranja
suSilni stroj prikaze ustrezen program
suSenja. Parametre programa lahko Se
spremenite.

Nastavitev programskih
parametrov

m Odvisno od izbranega programa
izberite Stopnja suhosti ali Trajanje.

m |zberite Zeleno Dodatne funkcije.

Izbira stopnje suhosti

Pri vecini programov, npr. BombaZ ali
Neobcutljivo perilo, vam je na voljo
moznost Stopnja suhosti.

A A
Stopnja suhosti Konec

Suho za v omaro 10:30
v

m S tipko 2\ Puscica navzgorali v/
Puscica navzdolizberite stopnjo
suhosti.

Izbira trajanja

Pri nekaterih programih, npr. Toplo
prezracevanje, lahko izberete njegovo
trajanje.

m Spremenite trajanje () s tipko /.
m SkrajSajte trajanje s tipko V.

Izbira dodatnih funkcij

m Zeleno dodatno funkcijo aktivirajte
neposredno ali s tipko Dodatne
funkcije.

AN
Energetsko varéno

Nezno plus
N/

m S tipkama /\ V na prikazovalniku
izberite Zeleno dodatno funkcijo in
potrdite izbiro s tipko & OK.

Na izbirnem seznamu so samo
dodatne funkcije, ki jih je mogoce
aktivirati v izbranem programu.
Dodatnih funkcij ni mogoce
kombinirati.

Ce zelite izbrati drugo dodatno
funkcijo, morate najprej izbrati ze
izbrano funkcijo in jo dezaktivirati s

tipko M.

Nasvet: Pri nekaterih dodatnih funkcijah

morate upostevati zmanj$ano koli¢ino

polnjenja.

m Izberite \V, dokler na prikazovalniku ni
oznaceno Sprejmi.

m Potrdite z & OK.

Zagon programa
m Izberite B Zagon.

Program se zazene.

Na trajanje programa vplivajo vrsta in
koli€ina perila ter preostala vlaznost.
Prikazani preostali ¢as je zato lahko pri
vsakem novem programu drugacen.

PerfectDry prepozna, e je v bobnu le
malo perila ali e je perilo Ze suho
(zaznavanje praznega bobna). Trajanje
programa se avtomatsko skrajsa, da je
suSenje nezno.
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Konec programa

Ob koncu programa se oglasi zvo¢ni
signal, ¢e je vklopljen.

V nekaterih primerih se perilo po koncu
programa ohladi. Nato na prikazovalniku
zasveti opozorilo.

Nasvet: Pocakajte, da se perilo do
konca ohladi, ali pa ga vzemite iz stroja
in razprostrite, da se ohladi.
Odpiranje vrat

m Odprite vrata stroja.

Jemanje perila iz stroja
m |z bobna vzemite vse kose perila.

Skoda na perilu.

Ce spregledate kos perila in ga
pustite v bobnu, se lahko med
ponovnim suSenjem v suSilnem stroju
¢ezmerno posusi in se poskoduje.

Po suSenju boben povsem izpraznite.

Postopek po odstranitvi perila iz stroja

m Ocistite filtra za puhaste delce v
odprtini za polnjenje perila.

W Zaprite vrata.
W |zpraznite posodo za kondenzat.

Posebnosti pri upravljanju z
aplikacijo

Vlaganje perila

m Odprite vrata.

m V boben viozite perilo.

W Zaprite vrata.

Aktivacija upravljanja z aplikacijo

m Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj MobileStart [’
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Izbira in zagon programa prek
aplikacije

m Izberite Zeleni program.

B |zberite Zelene parametre programa.
B Zazenite program.

Dodajanje perila (AddLoad)

Dodajanje ali odvzemanije perila je
mogocCe, kadar sveti Dodajanje perila.

B |zberite Dodajanje perila.
Program susenja se prekine.

m Odprite vrata stroja.

m Dodajte ali odvzemite perilo.
B Zaprite vrata.

m |zberite P Zagon.

Program se nadaljuje.

Prednastavitev zagona

Nastavitev prednastavitve zagona

Nastavite lahko, kdaj naj se program
suSenja konca. Prednastavitev zagona je
mogoca v 24-urnem ¢asovnem okviru.

m Izberite 7\, dokler se ne izpiSe Zeleni
¢as konca programa susenja. Zagon
programa sus$enja se ustrezno
zamakne.

S prvim dotikom tipke se konec
programa zamakne na naslednje pol ure.
Z vsakim naslednjim dotikom tipke se
konec zamakne za nadaljnjih 30 minut..

m Zazenite program s tipko B Zagon.

Brisanje prednastavitve zagona

Prednastavitev zagona, ki ste jo ze
aktivirali, lahko izbriSete.

m Izberite @ Prekinitev.
Izberete lahko:
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- Nadaljevanje programa
- Prekinitev programa

- Takojsnji zagon

m Potrdite z & OK.

Spremembe programa po
zagonu

Izbira drugega programa

Izbira drugega programa po tem, ko ste
Ze zagnali program, zaradi za$c¢ite pred
nezelenimi spremembami ni mogoca.
Prekinitev programa

m Dotaknite se prikazovalnika.

m Dotaknite se tipke @ Prekinitev.

m Potrdite svojo izbiro.

Program je prekinjen.
Uporaba posode za kondenzat
lzvlek posode za kondenzat

& Poskodbe vrat suSilnega stroja in
posode za kondenzat.

Pojavijo se lahko poskodbe in praske.
Najprej zaprite vrata susSilnega stroja
in Sele nato izvlecite posodo za
kondenzat.

m Posodo za kondenzat izvlecite tako,
da jo primete za prijemno plos¢o in v
sredini.

m Posodo za kondenzat prenasajte v
vodoravnem polozaju, da iz nje ne bo
iztekal kondenzat.

Praznjenje posode za kondenzat

Interval: posodo za kondenzat izpraznite
po vsakem susSenju.

B Izpraznite posodo za kondenzat.

Nasvet: Ce mora biti posoda za
kondenzat prazna za naslednji program
suSenja, lahko kondenzat prestrezete, Ce
ga Zelite uporabiti za postopek
SteamCare.
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Vstavljanje posode za kondenzat

T

m Posodo za kondenzat potisnite v stroj.

Priprava posode za kondenzat za
postopek SteamCare

Posoda za kondenzat mora biti
napolnjena do oznake —min—.

/
(

T

m Preverite stanje napolnjenosti.
m Po potrebi dolijte kondenzat.

Skoda zaradi vodovodne vode.
Apnenec v vodovodni vodi lahko
zamasi Sobo, ki se uporablja v
postopku SteamCare.

Vodovodno vodo lahko izjemoma
uporabite samo enkrat, sicer pa
uporabljajte samo kondenzat, ki se
npr. nabira med suSenjem.
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m Vodo natocite skozi obroc¢e nastavka
za izlivanje .

Soba se lahko zamasi.

Uporabite samo Cist kondenzat.
Nikoli mu ne smete dodati disav,
pralnih sredstev ali drugih snovi.

Filter za puhaste delce v posodi za
kondenzat preprecuje, da bi se vsesali
morebitni puhasti delci iz kondenzata.

Uporaba diSavnega sistema
FragranceDos

Odstranjevanje zas¢itnega traku z
diSavnega vliozka

& Nevarnost pozara zaradi
napacnega ravnanja z diSavnim
vlozkom.

DiSava, ki je iztekla iz vlozka, lahko
povzroli pozar.

Najprej preberite poglavje ,Varnostna
navodila in opozorila“, odstavek
,Uporaba di§avnega vlozka (dodatna
oprema)*.
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& Zdravju Skodljive posledice zaradi
iztekajoCe diSave.

Disava lahko ob stiku s telesom
gkoduje vaSemu zdravju (na primer
draZi kozo).

Disavo, ki je iztekla iz vloZka, takoj
sperite.

m Primite diSavni vlozek.

Nasvet: DiSavnega vloZzka ne odpirajte.
DiSavni vlozek drzite naravnost in ga ne
nagibajte.

m Odstranite zascitni trak.

Vew we

Lezisci FragranceDos

za diSavne vlozke.

m Odprite drsnik z njegovim jezickom za
odpiranje.

Da se v leZziS¢€u ne bodo nabirali
puhasti delci, morate neuporabljeno
lezis¢e zapreti.
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Vstavljanje diSavnega vliozka

ﬁ

=4 4

B Zunanji obro€ zavrtite v desno.

@ Disavni vloZek vstavite do konca v - Cim bolj je di$avni vlozek odprt, tem

leziS¢e FragranceDos. mocnejsa je intenzivnost vonja.

- Zadovoljiv prenos vonja je mogo¢
samo pri vlaznem perilu in daljSem
(R) ¢asu suSenja z zadostnim prenosom
toplote. V programu Hladno
prezracevanje in pri neustrezno

ocis¢enem filtru za puhaste delce
prenos vonja ni zadosten.

Vonj je mogoce zaznati tudi v prostoru,

kjer stoiji stroj.

m Disavni vlozek zamenjajte, ko
intenzivnost diSave ni ve¢ zadostna.

Oznaka @ je v polosaju @. Zapiranje diSavnega vlozka

Disavni vlozek po susenju zaprite, da

© Zunanji obro¢ ® zavrtite rahlo v digava ne izhaja iz njega.

desno.
Nasvet: Da diSavni vloZzek ne zdrsne
ven, mora biti oznaka @ v polozaju (©.
Nastavitev intenzivnosti vonja

Pred suSenjem nastavite intenzivnost
vonja.
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Y

%?

=

B Zunanji obro¢ zavrtite v levo.

Oznaka @ je v polozaju (©.

Odstranjevanje diSavnega vliozka

B Zunanji obro¢ zavrtite v levo.

Oznaka @ je v polozaju .

m Odstranite diSavni vlozek.

Interval zamenjave: diSavni viozek
zamenjajte, ko je prazen ali e diSava ne
zadostuje vec.

Shranjevanje diSavnega vlozka

- DiSavni vlozek hranite v originalni
embalazi na hladnem in suhem
mestu.

- DiSavnega vlozka ne izpostavljajte
soncni svetlobi.

- Ko kupite novega, zascitni trak
odstranite Sele tik pred uporabo.
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Disava lahko iztece iz vlozka.
DiSavnega vloZka ne hranite pokonci,
obrnjenega na glavo ali v lezeCem
polozaju.
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Programi

Pregled programov
Koli¢ina polnjenja: podatki se nanasajo na tezo suhega perila.

ECO

Koli¢ina 9 kg
perila

Vrsta perila | Normalno mokro bombazno perilo, kot je opisano pod Bombaz,
suho za v omaro

Nasvet - Ta program je najucinkovitejSi glede porabe energije za susenje
normalno mokrega bombaZnega perila.

- V tem programu je dosezena stopnja suhosti Suho za v omaro.

Poznadmbka pre skisobné ustavy

- Program ECO je preizkusni program v skladu z uredbama (EU) 2023/2533 in
(EVU) 2023/2534 za energijsko nalepko, izmerjeno po EN 61121. Ta program se
uporabi za oceno upostevanja pravnih predpisov EU o okoljsko primerni zasnovi.

- Pri nastavitvi programa BombaZz in ECO speljite kondenzat prek odto¢ne cevi za
zunanji odvod kondenzata.
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Programi

Bombaz
Stopnje HygieneDry, Ekstra suho, Suho za v omaro plus, Suho za v omaro,
suhosti Suho za likanje plus, Suho za likanje
Koli¢ina 9 kg in samo 4,5 kg za HygieneDry
perila
Vrsta perila | HygieneDry
- Bombazno ali laneno perilo, ki je v neposrednem stiku s kozo,
npr. spodnje perilo, perilo za dojencke, posteljno perilo, frotiraste
brisace
- Trpezno perilo s simbolom za nego
Ekstra suho, Suho za v omaro plus, Suho za v omaro
- Maijice, delovna obladila, jopici, odeje, predpasniki, halje
- Enoplastno in vecplastno perilo iz bombaza
Suho za likanje plus, Suho za likanje
- Namizno perilo, posteljno perilo ali naskrobljeno perilo iz
bombaznih ali lanenih tkanin
Nasvet - Programa HygieneDry ne prekinite. V nasprotnem primeru ne bo
dosezZen rezultat higienskega susenja.
- Ekstra suho izberite za razli¢no, ve¢plastno in posebej debelo
perilo.
- Majic, spodnjega perila, perila za dojencke (pletenin) ne smete
susiti do stopnje Ekstra suho. Perilo se lahko skréi.
- Perilo, ki ga nameravate strojno zlikati, zvijte, da bo ostalo
vlazno.
Neobdéutljivo perilo
Stopnje HygieneDry, Suho za v omaro plus, Suho za v omaro, Suho za
suhosti likanje plus, Suho za likanje
Koli¢ina 4 kg
perila
Vrsta perila | Perilo iz sinteti¢nih vlaken, mesanic ali bombaza, obdelanega za
lahko vzdrZzevanje, npr. puloverji, obleke, hlace in nogavice
Nasvet - Zaprite gumbe in zadrge.

- Programa HygieneDry ne prekinite. V nasprotnem primeru ne bo
dosezZen rezultat higienskega susenja.

40




Programi

Obéutljivo perilo

Stopnje Suho za v omaro plus, Suho za v omaro, Suho za likanje plus, Suho

suhosti za likanje

Koli¢ina 2,5 kg

perila

Vrsta perila | Obcutljivo perilo iz sinteti¢nih vlaken, meSanic materialov ali
viskoze s simbolom za nego [, npr. fino spodnje perilo in obladila z
aplikacijami

Nasvet - Da bo perilo po susenju Se manj zmeckano, lahko dodatno

zmanj$ate koli¢ino perila v bobnu.

- Funkcija DryCare 40 je vedno aktivna.

Jeans

Stopnje HygieneDry, Ekstra suho, Suho za v omaro plus, Suho za v omaro,

suhosti Suho za likanje plus, Suho za likanje

Koli¢ina 3 kg

perila

Vrsta perila | Perilo iz jeansa, npr. jakne, hlace, srajce, krila

Nasvet - Zaprite gumbe in zadrge.

- Programa HygieneDry ne prekinite. V nasprotnem primeru ne bo
dosezZen rezultat higienskega susenja.

Srajce/bluze

Stopnje Suho za v omaro plus, Suho za v omaro, Suho za likanje plus, Suho
suhosti za likanje

Koli¢ina 2 kg

perila

Vrsta perila | Srajce in bluze iz bombaza ali meSanic materialov

MobileStart

Izbira programa in upravljanje potekata z aplikacijo Miele.

Wash2Dry

Izbira programa poteka avtomatsko v odvisnosti od izbranega programa na
povezanem pralnem stroju.
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Programi

Glajenje
Stopnje Suho za v omaro, Suho za likanje
suhosti
Koli¢ina 1kg
perila
Vrsta perila | Oprano, neobéutljivo perilo s simbolom za nego [t 3, ki je lahko
mokro ali suho
Nasvet - ZazmanjSanje zmeckanosti perila po predhodnem oZemanju v
pralnem stroju brez dodatka pare.
- Zanego mokrega perila lahko izberete stopnjo suhosti.
- Perilo vzemite iz stroja takoj po koncu programa.
PowerFresh
Stopnje Suho za v omaro, Suho za likanje plus
suhosti
Koli¢ina 1kg
perila
Vrsta perila | Oprano, mokro perilo
Nasvet - Za osvetzitev in glajenje s paro

- Uporabite di$avni viozek DryFresh (dodatna oprema).

- Vstavite diSavni vloZzek DryFresh in nastavite intenzivnost vonja:
glejte poglavje ,,Upravljanje®, odstavek , Diavni vlozek"

Posoda za kondenzat mora biti napolnjena.

Toplo prezraéevanje
Koli¢ina 9 kg
perila

Vrsta perila |- SusSenje

Loceno susenje razlicnih vrst perila, npr. kopalnih brisac,
kopalk, krp za posodo

- SusSenje do konca

Vecplastno perilo, ki se je zaradi svojih lastnosti neenakomerno
posusilo, npr. jopici, blazine, spalne vrec¢e in drugo voluminozno

perilo
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Programi

Drugi programi/Nastavitve

V meniju Drugi programi/Nastavitve najdete:

- veC programov

- moznost spreminjanja nastavitev

DryFresh
Koli¢ina 4 kg
perila
Vrsta perila | Oprano, mokro perilo
Nasvet - Za osvezitev brez dodatka pare
- Uporabite di$avni viozek DryFresh (dodatna oprema).
- Vstavite diSavni vloZzek DryFresh in nastavite intenzivnost vonja:
glejte poglavje ,Upravljanje”, odstavek ,DiSavni vliozek".
Ekspres
Stopnje Ekstra suho, Suho za v omaro plus, Suho za v omaro, Suho za
suhosti likanje plus, Suho za likanje
Koli¢ina 4 kg
perila
Vrsta perila | Neobdutljivo perilo, ki bi ga lahko susSili v programu BombaZz
Nasvet SkrajSanje trajanja programa pri povecani potrebi po energiji
Outdoor
Stopnje Suho za v omaro, Suho za likanje plus
suhosti
Koli¢ina 2,5kg
perila
Vrsta perila | Funkcionalna oblacila, kot so jopici in hlae za aktivnosti na

prostem s posebnimi membranami, npr. Gore-Tex®, SYMPATEX®,
WINDSTOPPER®
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Programi

Impregnacija

Koli¢ina 2,5 kg

perila

Vrsta perila | Perilo iz mikrovlaken in pretezno sinteti¢nih vlaken, npr. oblacila za
aktivnosti na prostem, smucarska oblacila, namizno perilo

Nasvet - Ta program vklju€uje toplotno fiksiranje za impregnacijo.

- Susite lahko samo perilo, ki je obdelano izkljuéno z
impregnacijskimi sredstvi, ki so ozna€ena kot primerna za
tkanine s posebnimi membranami. Ta sredstva so narejena na
osnovi fluorokemicnih spojin.

- Obstaja nevarnost pozara. Ne susite perila, ki je bilo
impregnirano s sredstvi, ki vsebujejo parafin.

Sportna oblaéila

Stopnje Suho za v omaro plus, Suho za v omaro, Suho za likanje plus, Suho

suhosti za likanje

Koli¢ina 3 kg

perila

Vrsta perila | Oblacila za Sport in fitnes, npr. dresi in hlaCe, Sportna oblacila iz
mikrovlaken in flisa

Puh/odeje

Stopnje HygieneDry, Suho za v omaro

suhosti

Koli€ina 1-2 vzglavnika 40 x 80 cm ali

perila 1 vzglavnik 80 x 80 cm ali
1 odeja

Vrsta perila | Vzglavniki in odeje s polnilom iz perja (puha) ali sintetike

Nasvet - Ceje perje izpostavljeno toploti in vlagi, se zaradi njegovih

naravnih lastnosti razvije znacilen vonj. Posteljnino po susenju
pustite zunaj susilnega stroja, da se prezraci.

- Ne prekinite programa. V nasprotnem primeru ne bo dosezen
rezultat higienskega susenja.
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Programi

Avtomatski

Stopnje HygieneDry, Ekstra suho, Suho za v omaro plus, Suho za v omaro,

suhosti Suho za likanje plus, Suho za likanje

Koli¢ina 5 kg in samo 4 kg za HygieneDry

perila

Vrsta perila | MeSanica perila, ki bi ga lahko susili v programih Bombaz in
Neobcutljivo perilo

Nasvet - Zaprite gumbe in zadrge.

- Programa HygieneDry ne prekinite. V nasprotnem primeru ne bo
dosezZen rezultat higienskega susenja.

Posteljno per

ilo

Stopnje HygieneDry, Ekstra suho, Suho za v omaro plus, Suho za v omaro,
suhosti Suho za likanje plus, Suho za likanje

Koli¢ina 4 kg

perila

Vrsta perila | Posteljno perilo, rjuhe, previeke za blazine

Nasvet - Zaprite gumbe in zadrge.

- Programa HygieneDry ne prekinite. V nasprotnem primeru ne bo
doseZen rezultat higienskega susenja.

Program s koSaro

Koli¢ina Obremenitev koSare 3,5 kg

perila

Vrsta perila Izdelki, primerni za strojno suSenje, ki ne smejo biti podvrzeni
mehanskim obremenitvam

Nasvet - Ta program lahko uporabite samo v povezavi s koSaro za susSilni

stroj (dodatna oprema).

- Upostevajte navodila za uporabo koSare za susSilni stroj.
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Programi

Volna

Koli¢ina 1kg

perila

Vrsta perila | Volneno perilo in perilo iz volnenih mes$anic, npr. puloveriji, pletene
jope, nogavice

Nasvet - Volneno perilo se v kratkem ¢asu razrahlja in postane puhasto,

vendar se ne posusi do konca.

- Perilo vzemite iz stroja takoj po koncu programa in ga
razprostrite, da se posusi do konca.

Hladno prezracevanje

Koli¢ina 9 kg

perila

Vrsta perila | PrezraCevanje perila brez segrevanja

Svila

Koli¢ina 1kg

perila

Vrsta perila | Perilo iz svile, npr. bluze, srajce

Nasvet - Program za zmanjSanje zmeckanosti; perilo se ne posusi do

konca.
- Perilo po koncu programa vzemite iz stroja.

AddProgramme

- Razlaga programoy, ki jih je mogoce naloZiti (AddProgramme)
Ce je susilni stroj povezan v omrezje, lahko nalozite dodatne programe. Programe
najdete na seznamu ,Dodatni programi in so oznaéeni s simbolom ..
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Programi

Dodatne funkcije

DryCare 40

Za vse vrste perila brez volne, ki se lahko
pere pri temperaturi 40 °C. Perilo se
nezno posusi.

Navedena maksimalna koli¢ina polnjenja
ne sme biti presezena. V programih
BombaZzin Avtomatski morate koli¢ino
polnjenja zmanj$ati na 4 kg.

Glajenje

Cisto, mokro perilo se zgladi s paro.
Maksimalno polnjenje: 1 kg

Posoda za kondenzat mora biti
napolnjena.

Energetsko varéno

Prihranek energije med suSenjem pri
dalj$em trajanju.

Nezno plus

Perilo se nezno posusi pri nizji
temperaturi.

Primerno za vsa oblacila s simbolom za
nego [, npr. iz akrila.

Trajanje programa se podaljsa.

SingleDry

Posamezni kosi perila ali le nekaj kosov
perila se lahko posusi v krajSem Casu.

Maksimalno polnjenje: 1 kg

Posebej tiho
ZmanjSanje hrupa med susSenjem.
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Programi

Podatki o porabi
Koncna vlaznost

Programi Koli¢ina perila® |Trajanje programa Energija po susenju

kg h:min kWh %
ECO' 9,0 3:50 1,22 0

45 2:20 0,66 0
Bombaz 9,0 3:31 1,58 -4
Ekstra suho 4,5 2:15 0,96 -4
Bombaz 9,0 2:25 1,04 12
Suho za likanje 4,5 1:26 0,58 12
Neobdutljivo perilo

4,0 2:15 0,44 0
Suho za v omaro plus
Neobcutljivo perilo

4,0 1:03 0,41 2
Suho za v omaro
Neob¢utljivo perilo

4,0 0:48 0,29 12
Suho za likanje
Ob¢utljivo perilo

2,5 0:48 0,29 0
Suho za v omaro

" Program ECO je preizkusni program v skladu z uredbama (EU) 2023/2533 in (EU) 2023/2534 za
energijsko nalepko, izmerjeno po EN 61121. Raven zvo¢ne moci pri polni obremenitvi za preizkusni
program ECO zna$a 60 dB(A) re 1 pW.

2 Koligina perila se nana$a na tezo suhega perila.

Pri drugih programih brez programa ECO so podane orientacijske vrednosti, dolo¢ene na podlagi
standarda EN 61121.

Podatki o porabi lahko odstopajo od navedenih zaradi razlik v koli¢ini polnjenja, vrsti perila, preostali
vlaZnosti po oZemanju, dodatno izbranih programskih parametrih, nihanj v elektricnem omrezju ali
trdoti vode.
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Dobro je vedeti

& Nevarnost pozara zaradi napacne
uporabe in upravljanja.

Perilo lahko zagori, kar povzrogi
§kodo na susSilnem stroju in njegovi
okolici.

Preberite in upoStevajte poglavje
,Varnostna navodila in opozorila“.

/N Skoda zaradi tujkov v perilu.
Tujki se lahko stopijo, vnamejo ali
eksplodirajo.

Iz perila odstranite vse tujke (npr.
pripomocke za doziranje, vzigalnike
ipd.).

Nasveti

Nasveti za pranje

Nezadostno ozeto perilo poveca
porabo energije med suSenjem v
susilnem stroju in trajanje programa.

Pojavi se lahko motnja delovanja.

Da izkljucite nevarnost pozara med
suSenjem v susilnem stroju, moc¢no
umazano perilo operite posebej
temeljito.

- Uporabite dovolj pralnega sredstva.
- lzberite visoko temperaturo pranja.

- Ce ste v dvomih, perilo veckrat
operite.

Z novega perila intenzivnih barv se
lahko barva prenese na drugo perilo in
plasti¢ne dele susilnega stroja, zato
morate odvecéno barvo dobro izprati iz
perila.

- Novo barvno perilo pred prvim

suSenjem temeljito operite lo¢eno od

drugega perila.

Ce zelite v susilnem stroju posusiti
naskrobljeno perilo, morate povedati
doziranje sredstva za Skrobljenje med
pranjem.

- Za obicajni apreturni u€inek dozirajte
dvojno koli¢ino skroba.

- lzberite maksimalno Stevilo vrtljajev
centrifuge med pranjem.

Nasveti za susenje
- Perilo razvrstite po vrsti viaken in
tkanin.

- Razvrstite ga glede na enake simbole
za nego, ki so na etiketah za
vzdrzevanje.

- Perilo razvrstite po barvah, da se ga
ne bodo oprijeli puhasti delci drugih
barv.

- Preden perilo vlozite v susilni stroj, ga
razrahljajte.

- Prevleke za odeje in blazine zapnite,
da vanje ne bodo za$li drugi kosi
perila.

- Zvetzite tekstilne pasove in trakove
predpasnikov.

- Zaprite dolge zadrge.
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Dobro je vedeti

Skrb za susilni stroj

PrepriCajte se, da je perilo v
brezhibnem stanju, da preprecite
poskodbe susilnega stroja.

- Ce ste v dvomih, uporabite program
Glajenje.

- ZaSijte poskodovane Sive, da ne bo
moglo priti do pozara zaradi
izpadajo&ega perila (npr. polnilo
vzglavnikov).

- Loke, ki so izpadli iz modrckov, zasijte
ali odstranite.

- Zapnite kaveljcke in obrocke, da se ne
zataknejo.

Skrb za perilo

Perilo intenzivnih barv z visokim
delezem puhastih delcev lahko odlozi
puhaste delce na svetlo perilo, ki ga je

treba nato ponovno oprati.

- Perilo intenzivnih barv susite loceno.

Simboli za nego na etiketi za
vzdrZevanje

Cezmerno susenje obremeni perilo.

- Ne susite ga predolgo. Izberite
stopnjo suhosti z ve¢ preostale
vlaznosti ali krajSe trajanje susenja.

Ce je stroj preveé napolnjen, je perilo
bolj obremenjeno, rezultat susenja pa
slabsi, poleg tega se bolj zmecka.

- Upostevajte priporocene koli¢ine
polnjenja za ta susilni stroj.

Susenje

Temperatura
normalna ali vi§ja
© znizana
X strojno susenje ni dovoljeno
Rocno in strojno likanje

Temperatura
= eee visoka, ee srednja, ¢ nizka
=X ro¢no ali strojno likanje ni

Srajce in bluze se pri vedji koli€ini
polnjenja bolj zmeckajo.

- Da kar se da zmanjsate zmeckanost in

trud, potreben za likanje, v primeru
dvoma zmanj$ajte koli¢ino polnjenja.

Pletenine (npr. majice, spodnje perilo)
se pri prvem pranju pogosto skrcijo.

- Da preprecite nadaljnje kréenje perila,
pazite, da ga ne posusite prevec.

- Pletenine po moznosti kupujte
nekoliko vecje.

Tkanine iz Cistega lana morajo imeti na
etiketi za vzdrzevanje oznako, da so
primerne za suSenje v suSilnem stroju.
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Dobro je vedeti

Ustrezen program

Nastavljivo trajanje programa

Sledite opisu v poglavju ,,Programi®. V
njem najdete nasvete za izbiro
programa.

Pri nekaterih programih lahko izberete
trajanje, npr. v programu Toplo

prezracevanje.

Ustrezna stopnja suhosti

Pri Stevilnih programih lahko izberete
stopnjo suhosti, da je perilo ¢im bolj

natané¢no posuseno.

- HygieneDry za perilo s posebnimi
higienskimi zahtevami

Ekstra suho za velplastno ali posebej
debelo perilo in za perilo, ki se pri
stopnji Suho za v omaro + ni povsem
posusilo

- Suho za v omaro plus za perilo, ki ga
Zelite takoj pospraviti v omaro

- Suho za v omaro za perilo, ki se lahko
skrci, npr. perilo iz lahkega bombaza ali
dzersija

Suho za likanje +/ Suho za likanje za
perilo, ki ga zelite ro¢no ali strojno
zlikati

Stopnja suhosti HygieneDry

Nasvet: Ce imate posebne higienske
zahteve glede perila, izberite
HygieneDry.

S stopnjo suhosti HygieneDry se perilo
dlje Casa susi pri stalno enaki, visji
temperaturi. Zato se mikroorganizmi
(npr. bakterije) ali hisne prsice unicijo in
obseg alergenov v perilu se zmanjsa.
Potreba po energiji susilnega stroja se
poveca in trajanje programa se podaljSa.

Rezultat higienskega susenja ne bo
dosezen.

Programa z izbrano stopnjo suhosti
HygieneDry ne smete prekiniti.

Nasvet: Sprva ne izberite najdaljSega
trajanja susenja. S preizkuSanjem
ugotovite, kakSno trajanje je najbolj
ustrezno.
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Prilagajanje nastavitev

{3t Pregled: Nastavitev

Splogno »
Posodobitev »
Jezik »
Datum in cas »
Obmocgje prikaza ure »
24 ur
12 ur
Nastavitev ure »
Nastavitev datuma »
Svetlost »
Toni »
Toni tipk »
— Glasnost Toni tipk »
Toni zvo¢nega signala »
— Glasnost Toni zvo¢nega signala »
Ton ob koncu progr. »
— Glasnost Ton ob koncu progr. »
Zapora vklopa »
Vnesite PIN-kodo
Uredi
Brisanje
Tovarni§ke nastavitve »
Ponastavitev
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Povezava v omrezje »
WLAN »
Povezava »

Domace omrezje »
Jakost signala
IP-naslov
Omrezje / SSID

Ponastavitev

Daljinsko upravljanje »
Povezi v omr. zdaj »

Funkcija aparata »
Informacije o programu »
Memory »
Zascita pred meckan. »
Trajanje »
0:30 - 2:00 h
Stopnje suhosti »
Bombaz
Neobdutljivo perilo
Avtomatski
ZracCne poti »
Obdutljivo
Normalno
Neobcutljivo
Izklop
Temperatura ohlajanja



Prilagajanje nastavitev

Informacije »
Programska oprema »
Cu»
ASU»
Konfiguracija »
Poraba »
Zadniji program »
Skupna poraba »

Delovne ure

Service Access Point »

¢ Informacije: Pregled

Informacije »
Programska oprema »
Poraba »
Zadnji program »
Skupna poraba »

Delovne ure

Odpiranje, prilagajanje in izhod
iz nastavitev

Odpiranje nastavitev

m Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj Drugi programif$s.

m S tipkama vV 2\ na prikazovalniku
izberite menijsko tocko Nastavitve lad
in potrdite izbiro z & OK.

Zdaj ste v meniju Nastavitve.

Prilagajanje nastavitev

m S tipkama \V 2\ na prikazovalniku
izberite zeleni podmeni in ga potrdite
z ™) OK.

m S tipkama ™V A\ na prikazovalniku
izberite Zeleno nastavitev in jo
potrdite z ) OK.

m Ce Zelite na prikazovalniku prilagoditi

Zeleno nastavitev, se dotaknite tipke
V' A\ in potrdite spremembo z &) OK.

Izhod iz nastavitev

m Gumb za izbiro programa zavrtite v
polozaj O /zklop.

Splosno

Ste v poloZaju gumba za izbiro programa
Drugi programif/$; » Nastavitve [*»
Splosno ™.

Posodobitev pr. opreme

Za prejem posodobitev mora biti
povezava z vasSim domacim omrezjem
uspesno vzpostavljena.

To funkcijo lahko vklopite, Ce zelite, da je
programska oprema vasega stroja ves
¢as skladna z najnovejSim stanjem
Mielejevega razvoja. Ko je na voljo nova
posodobitev, se na prikazovalniku izpiSe
sporocilo.

Jezik ™
Izberete jezik izpisov na prikazovalniku.
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Prilagajanje nastavitev

Datum in ura

- Obmocje prikaza ure
Nastavite obmodje prikaza ure (24 ur
ali 12 ur.

- Nastavitev ure
Ta menijska toc¢ka je prikazana samo,
Ce je nastavitev WLAN dezaktivirana.
Uro ro¢no nastavite.

- Nastavitev datuma
Ta menijska tocka je prikazana samo,
¢e je nastavitev WLAN dezaktivirana.
Datum ro¢no nastavite.

Toni

Nastavite glasnost tonov tipk in zvoénih
signalov. Zvo¢&ni signali, povezani z
varnostjo, se vedno oglasijo. Poleg tega
lahko nastavite, koliko ¢asa po koncu
programa naj bo zvoc¢ni signal Se
aktiven.

Zapora vklopa

Zapora vklopa $¢iti stroj pred nezelenim

upravljanjem.

- Vnesite PIN-kodo
Dolo¢iti morate PIN-kodo kot zaporo
vklopa. Prikazovalnik boste morali
odkleniti ob vsakem vklopu.

Urejanje

Ta menijska to¢ka se prikaze samo, e
ste ze nastavili zaporo vklopa.
Spremenite lahko izbrano PIN-kodo.

Brisanje

Ta menijska tocka se prikaze samo, e
ste Ze nastavili zaporo vklopa. Zaporo
vklopa lahko izbriSete. V tem primeru
stroj ni ve¢ zasciten pred nezelenim
upravljanjem.

Nasvet: Zapisite si PIN-koda. Ce
pozabite PIN-kodo, jo lahko ponastavi
samo osebje servisa.
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TovarniSke nastavitve

Nastavitve aparata lahko ponastavite na
tovarniske vrednosti.

Povezava v omrezje

Ste v polozaju gumba za izbiro programa
Drugi programifis » Nastavitve [¥»
Povezava v omreZje.

Povezava v omrezje omogoca
upravljanje prek aplikacije Miele ali
zunanjih glasovnih pomoc¢nikov ter
posodobitve programske opreme.

WLAN

Povezava z domacim omrezZjem je
mogoca samo, Ce je vklopljena
nastavitev WLAN.

Povezava

Priklicete lahko informacije o svojem
domacem omrezju.

- Jakost signala
Prikaze se jakost sprejetega WLAN-
signala.

- Domace omreZje
Priklicete lahko kakovost povezave z
domacdim omrezjem.

- |P-naslov
Prikaze se IP-naslov.

Ponastavitev

Ce ponastavite omrezne podatke,
upravljanje prek aplikacije Miele ali
zunanjih glasovnih pomoc¢nikov ter
posodobitve programske opreme niso
ve¢ mogoci. Povezavo z domacim
omrezjem morate znova vzpostauviti.

Daljinsko upravljanje

Upravljanje prek aplikacije Miele ali
zunanjih glasovnih pomo¢nikov je
mogoce samo, Ce je vklopljena
nastavitev Daljinsko upravijanje.



Prilagajanje nastavitev

Funkcija aparata

Ste v poloZaju gumba za izbiro programa
Drugi programif<e » Nastavitve
/¥ Funkcija aparata.

Tukaj najdete razli¢ne nastavitve za
proces pranja.

Informacije o programu

Na prikazovalniku se za nekaj sekund
izpiSeta ime programa, maksimalna
koli¢ina polnjenja in trajanjem programa.

Memory

Susilni stroj po zagonu programa shrani
nazadnje izbrane parametre programa
(stopnja suhosti, dodatna funkcija ali
&as).

Ob ponovni izbiri programa se prikazejo
shranjeni parametri.

Zascita pred meckanjem

Funkcija zascite pred meckanjem
prepre¢i meckanje perila po koncu
programa. Boben se v izbranem
¢asovnem obdobju ob¢asno zavrti.
Vrata susilnega stroja lahko kadar koli
odprete.

Stopnje suhosti

Stopnje suhosti izbranega programa
lahko individualno prilagodite: od bolj
vlazne do bolj suhe. Cim bolj suho
stopnjo izberete, tem daljSe je trajanje
programa in vecja poraba energije.

Zracne poti

Susilni stroj lahko po kon¢anem suSenju
dolo¢i, koliko puhastih delcev se je
nabralo. Na prikazovalniku se izpise
zahteva, da morate odcistiti filter za
puhaste delce in filter v podnozju. To
zahtevo lahko prilagodite glede na Zeleni
interval CisCenja.

Nasvet: Ce se to sporoéilo prikaze
prepogosto, ga lahko tukaj dezaktivirate
ali nastavite na manj$o obcutljivost. Ne
glede na to nastavitev pa se zahteva
prikaze, Ce se nabere nepri¢akovano
veliko puhastih delcev.

Temperatura ohlajanja

Za vse programe z nastavljivo stopnjo
suhosti lahko pred koncem programa
spremenite temperaturo ohlajanja v fazi
ohlajanja. Cim niZja je izbrana
temperatura, tem daljsa je faza
ohlajanja, kar poveca porabo energije.

Service Access Point

Servisna sluzba lahko na licu mesta
dostopa do programske opreme.

Informacije

Ste v poloZaju gumba za izbiro programa
Drugi programif$3: ¥ Informacije.

Poraba
Prikazete lahko porabo energije.

Programska oprema

Tukaj najdete podatke o namesceni
programski opremi.

Delovne ure
Priklicete lahko Stevilo delovnih ur.

Avtorske pravice in licence za
komunikacijski modul

Miele za upravljanje in krmiljenje
komunikacijskega modula uporablja
lastno ali tujo programsko opremo, za
katero ne veljajo tako imenovani
odprtokodni licenéni pogoji. Ti programi/
komponente programov so avtorsko
zasc¢iteni. Uporabnik mora spostovati
avtorske pravice podjetja Miele in tretjih
oseb.
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Prilagajanje nastavitev

Obravnavani komunikacijski modul
vsebuje tudi komponente programske
opreme, ki je posredovana pod
odprtokodnimi licenénimi pogoji.
Vsebovane odprtokodne komponente
lahko skupaj s pripadajo¢imi opombami
o avtorskih pravicah, kopijami veljavnih
licen¢nih pogojev in morebitnimi
dodatnimi informacijami priklicete
lokalno z IP-jem prek spletnega
brskalnika (http.//<ip adresse>/
Licenses). Tam navedena jamstvena in
garancijska dolocila odprtokodnih
licen¢nih pogojev veljajo samo v
razmerju s posameznimi imetniki pravic.
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Ciséenje in vzdrzevanje

Ciséenje ohisja, bobna in
upravljalne plosce

& Nevarnost elektricnega udara
zaradi omrezne napetosti.

Pri izklopljenem sus$ilnem stroju je
prisotna omreZna napetost.

Pred ciS¢enjem in vzdrzevalnimi deli
vedno izvlecite omrezni vtic.

& Skoda zaradi vode.

Zaradi tlaka vodnega curka lahko v
susilni stroj zaide voda in poskoduje
sestavne dele.

Susilnega stroja ne skropite z vodnim
curkom.

& Skoda zaradi &istilnih sredstev.
Cistila z vsebnostjo topil, sredstva za

poliranje ali ¢isCenje stekla oz.
univerzalna Cistila lahko poskodujejo
plasti¢ne povrsine in druge dele
stroja.

Ne uporabite tovrstnih Cistilnih

sredstev.

Priporocilo za CiS¢enje:
Cistite z mehko krpo enkrat do dvakrat
na leto oziroma po potrebi.

m Ohisje stroja in upravljalno plosc¢o
oCistite z blagim Cistilnim sredstvom
ali milnico, nato ju obriSite z mehko
krpo do suhega.

m Boben po Zelji oCistite s primernim
Cistilom za plemenito jeklo.

Ciséenije filtrov za puhaste
delce

Med suSenjem se sproscajo puhasti

delci, ki se na perilu naberejo predvsem

zaradi drgnjenja med nosenjem ali
deloma tudi med pranjem. Puhaste
delce zadrzijo filtri za puhaste delce.

Obremenitev okolja z napaéno
odvrzenimi puhastimi delci.
Preprecite, da bi mikroplastika zasla v
odtocni sistem, zato puhastih delcev
ne odvrzite v odtok.

Puhaste delce, ki se nakopicijo na
filtrih, odvrzite v ko$ za gospodinjske
odpadke.

Interval ¢iSéenja

0905000308060 0308080805020~/
059090209090 1©9030308696°
0503090303 (30868030308

050303030

Oba filtra za puhaste delce @ in @
ocistite po vsakem programu susenja.

PodaljSanje trajanja programa zaradi
prevelike koli¢ine puhastih delcev.
Pojavi se lahko motnja delovanja.

Po susenju ocistite filtre za puhaste
delce.
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Ciséenje in vzdrzevanje

Odstranjevanje zgornjega filtra

m Odprite vrata suSilnega stroja.

m Filter izvlecite napre;j.

Odstranjevanje puhastih delcev

Nasvet: Med strganjem puhastih delcev
se pod vasimi prsti ustvari puhast
kosem. Preostale puhaste delce
postrgajte s tem kosmom.

m Odstranite puhaste delce.
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m Puhaste delce @ odstranite s krpo za
brisanje.

m Odstranite puhaste delce 2.

Nasvet: Alternativno lahko uporabite
sesalnik s sesalnim ¢opic¢em.

Ce uporabite ozki nastavek, mora biti
neposkodovan. Raze ali zareze na
ozkem nastavku lahko privedejo do
poskodb.

Namestitev zgornjega filtra za puhaste
delce

m Filter za puhaste delce potisnite v
lezisce.
m Zaprite vrata susSilnega stroja.



Ciséenje in vzdrzevanje

Ciséenje senzorja preostale
vlaznosti
Senzor preostale vlaznosti v suSilnem

stroju meri preostalo vlaznost perila in
tako skrbi za optimalen rezultat susenja.

voew w

Interval ¢iSéenja

Senzor preostale vlaznosti oCistite z
mehko krpo enkrat do dvakrat na leto.

Motnja pri merjenju preostale
vlaznosti.

Preostala vlaznost je bila napa¢no
doloc¢ena, ker so ostanki pralnega
sredstva na senzorju ustvarili oblogo.
Oc¢istite senzor preostale vlaznosti.

=

m Z roko sezite v boben susilnega stroja.

V sprednjem obmocdju, na levi strani
lahko zacutite podolgovat, kovinski
senzor preostale vlaznosti.

m Senzor ocistite z vlazno krpo,
namoceno v blago milnico.

m Z mehko krpo ga obriSite do suhega.
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iSCenje in vzdrzevanje

(@]

Ciséenije filtra v podnozju

Obremenitev okolja z napaéno
odvrzenimi puhastimi delci.
Preprecite, da bi mikroplastika zasla v
odtocni sistem, zato puhastih delcev
ne odvrzite v odtok.

Da prestrezete vodo od ¢iscenja,
filter v podnozju operite v skledi ali
vedru.

Interval ¢iSéenja

Loputa podnozja se lahko zlomi.
Na odprto loputo podnoZzja ne smete
odlagati nobenih predmetov.

Odstranjevanje drzala s filtrom

Filter v podnozju ocistite samo, ko se
pojavi opozorilo na prikazovalniku ali ko
se trajanje programa ekstremno
podaljsa.

Filtra v podnoZju ne Cistite po vsakem
programu susenja. Pogosto ciscenje
povzroci predé¢asno obrabo.

Motnja zaradi zamasenega filtra v
podnoZzju.

Trajanje programa se podaljsa in
pride do prekinitve programa ali
motnje.

Ocistite filter v podnozju.

Odpiranje lopute podnozja

m Rocaj spustite navzdol.
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m Odprite loputo podnozja.
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m Drzalo drzite za rocaj in ga izvlecite

naprej proti sebi.
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Ciséenje in vzdrzevanje

1y U
/e NI
€ { i )1/‘@55
T /\/1
DN/ T
1
f

Pri izvle€enem drzalu se aktivira
varnostni element (pusg&ica), ki
preprecuje, da bi zaprli loputo podnozja.
Ko drzalo vstavite nazaj, se varnostni
element dezaktivira.

Ciséenje filtra v podnozju

m Filter v podnozju potegnite z drzala.

Pod vodno pipo postavite skledo ali
vedro, da prestrezete vodo od
¢is€enja.

m Filter skrbno in temeljito operite pod
tekoco vodo.

Nasvet: Da se ostanki na povrSini hitreje
sprostijo, pustite, da vodni curek tece
navpic¢no po spredniji strani filtra.

B Medtem ga nekajkrat previdno
stisnite.

Nasvet: Filter plosko polozite v skledo
ali vedro.

m Za sprostitev globlje lezec¢ih ostankov
na filter veCkrat nezno pritisnite s
plosko roko.

m Celoten filter toliko ¢asa izpirajte,
dokler ne vidite ve¢ nobenih ostankov.

m Filter s plosko roko tolikokrat previdno
stisnite, dokler iz njega ne kaplja vec
voda.
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Ciséenje in vzdrzevanje

Nasvet: Nato filter polozite med dve
brisaci, da popivnate Se preostalo vodo.
Na ravni povrSini veckrat nezno
pritisnite na filter s plosko roko. Filter se
hitreje posusi.

woew v

Izlivanje vode od &iS¢enja

m Da prestrezete morebitne delce ali
puhaste kosme, vsebino sklede ali
vedra izlijte skozi filter (npr. kavni
filter).

m Filter nato zavrzite v koS za
gospodinjske odpadke.

Ciséenje drzala

Ciséenje robnega obmogja pred
toplotnim izmenjevalnikom

J 7 \
7 { )

=

m Odistite samo plasti¢no robno
obmocgje in odprtino na desni strani
robnega obmogja.

e
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Nasvet: Pri tem uporabite vlazno krpo in
malo milnice.

B Z mehko krpo obriSite povrSine do
suhega.

m Drzalo ocistite z vlazno krpo,
namoceno v blago milnico.

m Gumijasto tesnilo na drzalu odistite,
ne da bi ga poskodovali.

m Z mehko krpo ga obriSite do suhega.
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Toplotnega izmenjevalnika (hladilnih
reber) praviloma ni treba &istiti. Ce so
vidni nakopiceni puhasti delci, pa
upostevajte odstavek ,,Preverjanje
toplotnega izmenjevalnika“ v poglavju

,Odpravljanje tezav®,
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CiSCenje in vzdrzevanje

Vstavljanje drzala in filtra v podnozju

——

& Skoda zaradi poskodovanega ali
obrabljenega filtra v podnozju.
Toplotni izmenjevalnik se zamasi in
nastane lahko skoda.

Preverite filter, kot je opisano v
odstavku ,Zamenjava filtra v
podnozju“ v poglavju ,,Odpravljanje
tezav“. Po potrebi zamenjajte filter v
podnozju.

m Filter pravilno namestite na drzalo.

& Motnje zaradi mokrega filtra v
podnozju.

Povsem moker filter v podnoZzju lahko
privede do motenj delovanja med
suSenjem.

Filter veckrat previdno ozemite.

m Drzalo drzite za rocaj in ga potisnite
na njegovo mesto.

g O
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B Rocaj potisnite navzgor.

& Skoda zaradi manjkajocega filtra
v podnozju.

Toplotni izmenjevalnik se zamasi in
nastane lahko Skoda.

Susilni stroj lahko deluje samo, Ce je
filter v podnoZju namescen.
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Ciséenje in vzdrzevanje

Zapiranje lopute podnozja

<

|
e

m Zaprite loputo podnozja.

Ciséenje gumijastega tesnila na
posodi za kondenzat

Priporocilo za ¢iS¢enje:

tesnilo ocistite enkrat do dvakrat na leto
oziroma po potrebi.

& ©
=

m Morebitne ostanke na gumijastem
tesnilu @ posode za kondenzat
previdno podrgnite z vlazno krpo in
malo milnice.

m Preverite, da je gumijasto tesnilo
pravilno potisnjeno v utor.
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Odpravljanje tezav

Vecino motenj in napak lahko odpravite sami. Tako lahko pogosto prihranite ¢as in
denar, ker se vam ni treba obrniti na servisno sluzbo.

Na spletni strani www.miele.si/support/customer-assistance lahko
poiScete dodatne informacije o samostojnem odpravljanju moten;.

Sporocila o napakah, ki se izpiSejo na prikazovalniku po prekinitvi

programa

Sporodéilo

Vzrok in reSitev

Napaka F. Ce izklop in
ponovni vklop stroja ne
pomaga, poklicite servis.
Informacije prek &

Vzroka ni mogoce neposredno ugotoviti.
m Sledite navodilom na prikazovalniku.

Izpraznite posodo ali
preverite odtok

Posoda za kondenzat je polna ali pa je prepognjena

odtocna cevw.

m Za izklop sporocila izklopite suSilni stroj in ga ez
kratek ¢as spet vklopite.

W |zpraznite posodo za kondenzat.

m Preverite odto¢no cev za odvod kondenzata.
Odtoc&na cev ne sme biti prepognjena.
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Odpravljanje tezav

Sporocilo

Vzrok in resitev

Napaka F66 + Zracne
poti

Ocistite filter za puhaste
delce in filter v podnozju.
Preverite toplotni
izmenjevalnik in zraéne
poti. Izklopite in vklopite
stroj. Ce napake ni
mogoce odpraviti,
poklicite servis.
Informacije prek &

Puhasti delci ali ostanki pralnega sredstva so zamasili
filter za puhaste delce in filter v podnozju.
m Ocistite filtre za puhaste delce in filter v podnozju.

— Glejte poglavje ,,Cis¢enje in vzdrzevanje®,
odstavka ,,Ciséenje filtrov za puhaste delce” in
,Ciséenje filtra v podnozju®.

— Ce so filtri za puhaste delce moé&no zlepljeni ali
zamaseni, jih morate odistiti z vodo in ocistiti
zragne poti. Glejte poglavje ,,Odpravljanje tezav
odstavek ,,Mokro Ciscenje filtrov za puhaste
delce®

m Ce so filtri za puhaste delce in filter v podnozju
poskodovani ali deformirani oziroma jih ne morete
vec odistiti, jih morate zamenjati.

m Sledite navodilom na prikazovalniku.

Nasvet: Ce se sporoéilo o napaki $e vedno prikazuje,
je lahko vzrok nekaj od naslednjega.

Filter v podnoZju ste vstavili v stroj, ko je bil §e moker.
m Filter skrbno ozemite.
m Pustite, da se posusi na zraku.

V filtru v podnoZju so Se vedno ostanki, ki jih ni

mogoce odstraniti.

m Preverite filter v podnozju. Glejte poglavje
,Odpravljanje tezav®, odstavek ,,Sledovi obrabe na
filtru v podnozju®.

m Filter lahko regenerirate v pralnem stroju. Glejte
poglavje ,,Odpravljanje tezav*, odstavek
,Regeneracija filtra v podnoZzju®.

Toplotni izmenjevalnik je zamasen.

m Preverite toplotni izmenjevalnik. Glejte poglavje
,Qdpravljanje tezav“, odstavek , Preverjanje
toplotnega izmenjevalnika“.

Napaka F66 + Zracne potise pogosto prikaze, ker filtri za puhaste delce ali filter v
podnoZju niso bili (ustrezno) ogidceni.

m Filtre za puhaste delce ocCistite po vsakem programu susenja.

m Filter v podnozju oéistite takoj, ko se na prikazovalniku izpiSe zahteva.

Na ta nacin lahko zmanjSate pogostost pojava napake Napaka F66 ¢ Zracne poti ali

jo celo preprecite.
66




Odpravljanje tezav

Informacije na prikazovalniku

Sporodéilo

Vzrok in reSitev

Odstranite puhaste
delce. Ocistite filter za
puhaste delce in filter v
podnozju

Delovanje susSilnega stroja ni optimalno ali
gospodarno. Vzrok za to je lahko oviranje delovanja
zaradi ostankov puhastih delcev ali pralnega sredstva.
m Ocistite filtre za puhaste delce in filter v podnozju.
— Glejte poglavje ,,Ci¢enje in vzdrzevanje®,
odstavka ,,Cis¢enje filtrov za puhaste delce® in
,Ciséenje filtra v podnozju®.

Na aktiviranje opozorila lahko vplivate sami.
m Upostevajte opis v poglavju ,,Prilagajanje
nastavitev®, odstavek ,Prikaz zraénih poti.

Ohlajanje na prim. temp.

Perilo se ohladi, da doseze temperaturo, potrebno za
konec programa.

Konec - Ohlajanje na
prim. temp.

Perilo se je posusilo, vendar se Se vedno ohlaja.

m Perilo lahko vzamete iz suSilnega stroja in ga
razprostrete ali pa ga pustite v stroju, da se do konca
ohladi.

Stopnja suhosti
spremenjena

Predhodno izbrana stopnja suhosti v kombinaciji s to
dodatno funkcijo ni smiselna. Avtomatsko se izbere
naslednja moZna stopnja suhosti.

Posodo za kondenzat
napolnite z vodo vsaj do
oznake -min-

Posoda za kondenzat je prazna. Za postopek

SteamCare ni dovolj kondenzata.

m Posodo za kondenzat napolnite najmanj do oznake
—min—.

Odprite in zaprite vrata.
Preverite, ali je v bobnu
perilo

Po izbiri programa s funkcijo SteamCare vas stroj
opozori, da morate vloziti perilo.
m Sledite navodilom na prikazovalniku.

Program susenja dolgo traja

Tezava

Vzrok in resitev

Program susenja traja
zelo dolgo.

Vzroki za to so lahko razli¢ni.

m |zklopite susilni stroj.

m Preverite vse vzroke, ki so navedeni v nadaljevanju.
m Po preverjanju ponovno vklopite susilni stroj.

V prostoru je pretoplo.
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Odpravljanje tezav

Tezava

Vzrok in resitev

m Temeljito prezradite prostor.

Boben je preve¢ napolnjen.
m Vzemite del perila iz stroja.

Odprtina za hladen zrak v loputi podnoZja in zra¢na

reza med spodnjo stranjo susilnega stroja in tlemi sta

prekriti.

m Odstranite koSaro za perilo ali druge motece
predmete.

Perilo je po pranju preve¢ mokro.
m Izberite vecje Stevilo vrtljajev centrifuge med
pranjem.

Zamasitev lahko povzrocijo ostanki pralnih sredstev,

lasje in najbolj drobni puhasti delci.

m Filtre za puhaste delce odistite pod tekoc¢o vodo.

m Preverite zgornji dovod zraka.

m Filter v podnozju odistite pod teko¢o vodo.

m S sesalnikom in sesalnim ¢opi¢em odstranite
morebitne vidne puhaste delce iz toplotnega
izmenjevalnika.

Predhodno navedene napotke za ¢iS€enje najdete v

poglavju ,,Odpravljanje tezav“.

Rezultat suSenja ni do

ber

Tezava

Vzrok in resitev

Sinteti¢no perilo je
stati¢éno naelektreno.

Sintetika je nagnjena k stati¢ni naelektritvi v suSilnem

stroju.

m Da zmanjsate stati¢no naelektritev, med zadnjim
izpiranjem v pralnem stroju uporabite mehcalec.
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Tezava

Vzrok in resitev

Perilo je Se vedno
mokro.

Boben je prevec poln ali pa je perilo zavozlano v
klob¢ic.
m Razrahljajte perilo in ga nekaj vzemite iz bobna.

Perilo, ki je v stroju, je sestavljeno iz razli¢nih tkanin.

m Perilo dodatno posusite v programu Toplo
prezracevanje.

m V prihodnje susite skupaj istovrstno perilo.

Izbrana stopnja suhosti ne izpolni pri¢akovani.

m Izberite drugo stopnjo suhosti.

m Preostalo vlaZznost v nekaterih stopnjah suhosti
lahko nastavite na bolj suho ali bolj vlazno. Glejte
poglavje , Prilagajanje nastavitev®, odstavek ,,Stopnje
suhosti®.

Zaradi kovinskih zadrg stroj ni mogel natanéno izmeriti

stopnje vlaznosti perila.

m V prihodnje odprite zadrge.

m Ce se tezava ponovi, to perilo susite v programu
Toplo prezracevanje.

Perilo, ki se je susilo z
dodatno funkcijo
DryCare 40, ni
zadovoljivo posuseno.

V prostoru je pretoplo. Zato se je proces DryCare

predcasno koncal.

m Temeljito prezracite prostor.

m Perilo posusite do konca, tako da izberete Toplo
prezracevanje in DryCare 40.

Med suSenjem se s
perila sprostijo puhasti
delci.

Iz kosov oblacil se zaradi drgnjenja med nosnjo in

deloma med pranjem sproscajo puhasti delci, ki po

pranju ostanejo na perilu. Obremenitev perila v

suSilnem stroju je razmeroma majhna.

m Glejte poglavje ,,Ci$éenje in vzdrzevanje®, odstavek
,Ciscenije filtrov za puhaste delce®.

Zvoki in vonji med delovanjem

Tezava

Vzrok in reSitev

Med delovanjem se
sliSijo brenceci zvoki.

To so zvoki kompresorja (toplotne &rpalke) ali &rpalke
za SteamCare.
m Potreben ni noben ukrep.

Brenceci zvoki med susenjem ne pomenijo napake.
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Tezava

Vzrok in resitev

Perilo ali vzglavniki,
polnjeni s perjem, imajo
neprijeten vonj.

Zaradi naravnih lastnosti perja in ostankov naravnih

mascob se lahko med toplotno obdelavo v susilnem

stroju pojavijo neprijetni voniji.

Perilo ste oprali s premalo pralnega sredstva.

m Uporabite FragranceDos.

m Blazine pustite, da se prezracijo zunaj suSilnega
stroja.

m Perilo operite v pralnem stroju z dovolj pralnega
sredstva.

Druge tezave

Tezava

Vzrok in reSitev

Susilni stroj se ne vklopi.

Susilni stroj ni pod napetostjo.
m Preverite, ali je vti¢ vstavljen v omrezno vti¢nico.

m Preverite, ali je varovalka morda izklopljena
(pregorela).

Funkcija MotionReact je izklopljena. Senzor funkcije

MotionReact se ne odziva.

m Dotaknite se senzorske tipke () in vklopite susilni
stroj.

m V nastavitvah preverite nastavitve funkcije
MotionReact.

m Preverite senzor funkcije MotionReact, tako da se
priblizate suSilnemu stroju od spredaj.

Susilni stroj je po koncu
programa izklopljen.

Ta susilni stroj se avtomatsko izklopi. Ne gre za
motnjo, stroj deluje pravilno.

Zagnati ni mogoce
nobenega programa.

Vzroka ni mogoce neposredno ugotoviti.

m Preverite, ali je vti¢ vstavljen v omrezno vtic¢nico.

m Preverite, ali je suSilni stroj vklopljen.

m Preverite, ali so vrata suSilnega stroja zaprta.

m Preverite varovalke hiSne napeljave.

Morda je pri$lo do izpada elektricnega toka? Ko se
elektriéno napajanje ponovno vzpostavi, se program, ki
je potekal pred tem, avtomatsko zazene.
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Tezava

Vzrok in resitev

Program susenja poteka
in prikazovalnik je
temen.

Prikazovalnik se zaradi varCevanja z energijo

avtomatsko izklopi (stanje pripravljenosti).

Ko je susilni stroj v fazi zasc¢ite pred meckanjem, se

boben ob&asno zavrti.

B Za izhod iz stanja pripravljenosti se dotaknite
prikazovalnika.

Filtri za puhaste delce so
vidno zlepljeni ali
zamaseni.

Ostanki pralnega sredstva lahko povzrocijo zaskorjene

obloge in zamasijo filtre.

m Filtre za puhaste delce odistite pod teko¢o vodo.
Glejte poglavje ,,Odpravljanje tezav®, odstavek
,Mokro ¢i§éenje filtrov za puhaste delce”.

Cezmerno doziranje pralnega sredstva ali slab rezultat

izpiranja med pranjem povzrocita zaskorjene obloge na

filtrih za puhaste delce.

m Pri naslednjem pranju perila preverite doziranje
pralnega sredstva. Po moznosti dozirajte nekoliko
manj pralnega sredstva.

Po cisceniju filtra v
podnozju se program
susenja prekine.

Ko ste filter vstavili v podnozje, je bil Se moker.
m Vzemite filter iz podnoZja in ga posusite z neznim
pritiskanjem med dvema brisacama.

Filter v podnozju je globinsko zamas$en.

Ce se program ponovno prekine, ¢eprav je filter v

podnoZju suh, vam priporo¢amo regeneracijo filtra v

pralnem stroju.

m Najprej preverite vse ukrepe, ki so opisani v poglavju
,QOdpravljanje tezav", odstavek ,Regeneracija filtra v
podnozju®.

Ko odstranite filter v
podnozju, vidite, da se je
nabral kondenzat.

Odvod za kondenzat je zamasen.
m Ocistite odvod. Glejte poglavje ,,Odpravljanje tezav®,
odstavek ,,Ciéenje odvoda za kondenzat®,

la



Odpravljanje tezav

Tezava

Vzrok in resitev

Curek vode za
SteamCare ni zadosten
ali ga sploh ni.

Filter za puhaste delce v posodi za kondenzat je

zamasen.

m Ocistite filter za puhaste delce v posodi za
kondenzat. Glejte poglavje ,,Odpravljanje tezav®
odstavek , Cid&enje filtra za puhaste delce v posodi
za kondenzat®.

Na Sobi v odprtini za polnjenje perila so moc¢ne obloge

vodnega kamna.

B Zamenjajte Sobo. Glejte poglavje ,,Odpravljanje
tezav", odstavek ,,Zamenjava $obe za SteamCare”.

m Napolnite jo samo z obic¢ajno destilirano vodo. Ne
dodajajte vodovodne vode.

Vodovodna voda povzroCi obloge vodnega kamna.

Osvetlitev bobna ne
deluje.

Osvetlitev bobna se ¢ez nekaj ¢asa in po zagonu

programa avtomatsko izklopi (varéevanje z energijo).

m Izklopite in ponovno vklopite suSilni stroj.

m Ce Zelite ponovno vklopiti osvetlitev bobna, odprite
vrata stroja.

Osvetlitev bobna je pokvarjena.

Lucka v bobnu je predvidena za dolgo Zivljenjsko dobo

in je praviloma ni treba zamenjati.

m Ce osvetlitev bobna kljub vsem poskusom ne sveti,
pokli¢ite servisno sluzbo Miele.

Pokvarjeno lu€ko za osvetlitev bobna lahko zamenja
samo servisna sluzba Miele.
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Odpravljanje tezav

Sledovi obrabe na filtru v
podnozju

Ce so na filtru v podnoZju vidni sledovi
obrabe, ga morate zamenjati.

& Skoda zaradi obrabljenega filtra v
podnoZzju.

Toplotni izmenjevalnik se zamasi in
nastane lahko Skoda.

Ce pred ali po ¢igéenju opazite v
nadaljevanju opisane sledi obrabe,
morate zamenjati filter (dodatna
oprema).

Sledovi obrabe na filtru v podnozju so
lahko:

1. Nenatancno prileganje in
deformacije

— Potrebna je zamenjava.
2. Reze, razpoke, odtisi
— Potrebna je zamenjava.

3. Sprememba barve na stranskih
robovih in na filtru

— Mozna je regeneracija v pralnem
stroju.

Nenatanéno prileganje in deformacije

P s s

7

Nenatancéno prileganje lahko vidite ob
stranskih robovih.

Nenatancno prileganje in deformacije
so ocitne sledi obrabe. Zaradi njih se
robovi filtra ne prilegajo vec pravilno v
susilni stroj.

Deformacije so vidne ob stranskih robovih in
na celotnem filtru.

Nasvet: Filter v podnozju morate
zamenjati.

Reze, razpoke, odtisi

Raze in razpoke so oc€itne sledi obrabe.
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Reze, razpoke in odtisi so vidni na sprednji in
zadnji strani filtra.

Nasvet: Filter v podnoZzju morate
zamenjati.

Sprememba barve na stranskih
robovih in na filtru

Filter spremeni barvo zaradi ostankov
vlaken in pralnih sredstev. V
ekstremnih primerih ostanki tvorijo
trdovratne zaskorjene obloge in lahko
zamasijo filter.

Tudi Ce je filter videti brezhiben, se lahko

zaradi ostankov pojavi nenatanéno
prileganje filtra v podnozju. Nadaljnji
ostanki lahko prihajajo mimo stranskih
robov v toplotni izmenjevalnik.
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Spremembe barve in zaskorjene obloge so
vidne predvsem na stranskih robovih.

Nasvet: Filter regenerirajte v pralnem
stroju. Ce regeneracija ne pripomore k
boljSemu rezultatu, morate filter
zamenjati.

Nasvet: Zamasenost in zaskorjene
obloge na filtru v podnozju lahko
zmanjSate.

Prevec ostankov kaze na ¢ezmerno
doziranje pralnih sredstev v pralnem
stroju ali slab rezultat izpiranja. Pri
naslednjem pranju preverite doziranje
pralnega sredstva. Po moznosti dozirajte
nekoliko manj pralnega sredstva. V
ekstremnih primerih izberite dodaten
postopek izpiranja.

Regeneracija filtra v podnozju

Nasvet: Filter v podnozju lahko
obnovite, tako da ga regenerirate v
pralnem stroju.

Najprej preverite, ali so na filtru vidni
sledovi obrabe. Glejte poglavje
,Odpravljanje tezav“, odstavek
,Sledovi obrabe na filtru v podnozju®. V
primeru dvoma filter zamenjajte.

Nasvet: V pralnem stroju lahko
regenerirate en ali ve¢ umazanih filtrov.




Odpravljanje tezav

m Filtre regenerirajte lo¢eno od perila in
brez pralnega sredstva.

m |zberite kratek program pranja pri
temperaturi najve¢ 40 °C in s
Stevilom vrtljajev centrifuge najvec
600 vrtlj./min.

Po ozemaniju lahko filter vstavite v
susilni stroj.

Ciséenje odvoda za kondenzat

)

® Z mehko krpo @ obridite povrSine do
suhega.

m |z odtoka (@) odstranite puhaste delce,

npr. z zobotrebcem ali vatirano palcko.

Preverjanje toplotnega
izmenjevalnika

Ce so na filtru v podnozju vidni sledovi
obrabe, se lahko toplotni izmenjevalnik
zamasi.

& Nevarnost poskodbe zaradi
ostrih hladilnih reber.
Ob njih se lahko urezete.

Hladilnih reber se ne dotikajte z
rokami.

m Preverite, ali so se nabrali puhasti
delci.

Ce so prisotni vidni puhasti delci, jih

morate odstraniti.

& Skoda zaradi upognjenih hladilnih
reber.

Ce so hladilna rebra poskodovana ali
upognjena, lahko pride do okvare.
Hladilna rebra previdno odistite s
sesalnikom in sesalnim Copic¢em.

m Sesalni ¢opi¢ pomikajte preko
hladilnih reber narahlo in brez
pritiskanja.

Mokro Ciscenje filtrov za
puhaste delce

Filtre za puhaste delce ocCistite pod
tekoco vodo,
- Ce se je trajanje programa
¢ezmerno podaljsalo.

- Ce so filtri za puhaste delce vidno
zlepljeni/zamageni.

m Preprecite, da bi mikroplastika zasla v
odtocni sistem, zato puhaste delce
najprej postrgajte ali posesajte.

m Filtre sperite pod tekoco toplo vodo.
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m Gladke plasti¢ne povrsSine filtrov za
puhaste delce ocCistite z vlazno krpo z
malo milnice.

m Filtre temeljito otresite.

Nasvet: Z mehko krpo previdno obriSite
povrsine do suhega.

Odstranjevanje zgornjega filtra
m Odprite vrata suSilnega stroja.

m Filter izvlecite naprej.
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Odstranjevanje spodnjega filtra za
puhaste delce

Ce zelite spodniji filter za puhaste delce
mokro odistiti, ga po potrebi odstranite.

Preizkusite, katera izmed naslednjih
moznosti odstranjevanja vam bolj
ustreza.

0505050
059595952

0903050803080 Pa0g0505050:
OA05058059R0, 0508030500
80000000000 DOOOOOO 0/0

m Ali pa palca polozite na levo in desno
stran filtra.

m Filter izvlecite napre;j.
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Preverjanje zra¢nih poti

Zracne poti preverjajte v rednih ¢asovnih
intervalih.

Veliko nakopic¢enih puhastih delcev je

znak, da so filtri za puhaste delce
poskodovani.

Trajanje suSenja se lahko podaljSa in
susilni stroj se lahko poskoduje.

Ce so filtri za puhaste delce
poskodovani, jih zamenjajte.

m Vidne puhaste delce posesajte z
dolgim ozkim nastavkom.

Nasvet: Trdovratne obloge puhastih
delcev lahko odstranite z vlazno krpo in
malo milnice. Z mehko krpo obrisite do
suhega.

Namestitev spodnjega filtra za
puhaste delce

m Filter za puhaste delce potisnite v
lezisce.

Namestitev zgornjega filtra za puhaste
delce

m Filter za puhaste delce potisnite v
lezisCe.
m Zaprite vrata suSilnega stroja.

& Skoda zaradi poskodovanih filtrov
za puhaste delce.

Toplotni izmenjevalnik se zamasi in
nastane lahko $koda.

Filtre za puhaste delce redno
preverjajte. Ce so filtri za puhaste
delce poskodovani, jih zamenjajte.

7



Odpravljanje tezav

Motnje zaradi mokrih filtrov.
Mokri filtri lahko med susSenjem
povzro¢ijo motnje delovanja.

Filtre za puhaste delce skrbno
posusite.

Ciséenje filtra za puhaste delce
v posodi za kondenzat

Ce ni vodnega curka, je morda
zamasen filter za puhaste delce v
posodi za kondenzat.

lzvlek posode za kondenzat

& Poskodbe vrat susilnega stroja in
posode za kondenzat.

Pojavijo se lahko poskodbe in praske.
Najprej zaprite vrata susilnega stroja
in Sele nato izvlecite posodo za
kondenzat.

m Posodo za kondenzat izvlecite tako,
da jo primete za prijemno plosc¢o inv
sredini.

m Posodo za kondenzat prenasajte v
vodoravnem poloZaju, da iz nje ne bo
iztekal kondenzat.
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Ciscenje &epa filtra

m S prstom sezite pod stranski jezicek
izlivnega nastavka.

m Izvlecite izlivni nastavek.

m Trdno primite cevko.

Cevka se lahko sprosti.
Ne vlecite za cevko.

m Z drugo roko s konca cevke snemite
Cep filtra.

m Cep filtra izperite z vodnim curkom,
dokler ne odstranite vseh puhastih
delcev.
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m OcisCeni Cep filtra nataknite na konec
cevi.

m Izlivni nastavek pravilno vstavite v
odprtino posode za kondenzat in
pustite, da cevka zdrsne v posodo za
kondenzat.

Zamenjava Sobe za SteamCare

Ce ni vodnega curka, je morda
zamasena Soba za SteamCare.

Nasvet: Ce $oba za SteamCare
(dodatna oprema) ne deluje ved
brezhibno, jo morate zamenjati. Za
zamenjavo je potrebno posebno orodje,
ki je prilozeno novi Sobi.

Soba za SteamCare je nameséena
zgoraj levo v odprtini za polnjenje.

m Orodje nataknite na Sobo.

& Skoda zaradi uporabe napaénega
orodja.

Soba in susilni stroj se lahko
poskodujeta.

Uporabljajte izkljuéno prilozeno
orodje.

m Sobo izvle&ete tako, da orodje zavrtite
v levo.

m V orodje vstavite novo Sobo.

m Sobo privijte v stroj, tako da orodje
mocno zavrtite v desno.

Susilnega stroja ne smete uporabljati
brez Sobe za SteamCare.

V tem primeru namre¢ ne more biti
vel zagotovljeno pravilno delovanje.
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Servisna sluzba

Na spletni strani www.miele.com/
service lahko poiScete informacije o
samostojnem odpravljanju motenj in

nadomestnih delih Miele.

Kontakt v primeru motenj

Ce motnje ne morete odpraviti sami, se
obrnite npr. na svojega trgovca z opremo
Miele ali na servis Miele.

Servisno sluzbo Miele lahko narodite
po spletu na www.miele.com/service.
Kontaktni podatki servisne sluzbe

Miele so navedeni na koncu tega
dokumenta.

Osebje servisa potrebuje oznako
modela in tovarnisko Stevilko vasega
aparata (Fabr./SN/Nr.). Oba podatka sta
navedena na napisni ploscici.

Napisna plosc¢ica je vidna, ko odprete
vrata suSilnega stroja:
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Zbirka podatkov EPREL

Informacije o oznacevanju z energijskimi
nalepkami in zahtevah za okoljsko
primerno zasnovo so na voljo v evropski
zbirki podatkov o izdelkih (EPREL). Do
zbirke podatkov o izdelkih lahko
dostopate na povezavi
https://eprel.ec.europa.eu/. Tam boste
morali vnesti identifikacijsko oznako
modela.

Identifikacijska oznaka modela je
navedena na napisni plos¢ici.

ype: XXXX-X ﬁ

ElgE
Miele Service
jservice

RN | ele Serv Miele
)TXXXXXXX XXX xxXxxx

7
Nr.:/ XXXXXXXXX
M-Nr.: XXXXXXXX

Garancija
Garancijska doba je dve leti.

Podrobnejse informacije so navedene v
priloZenih garancijskih pogojih.



Garancijski list

Podjetje MIELE Trgovina in servis, d.o.o., Brn&i¢eva ulica 41G, Ljubljana (v nadaljevanju: ,Miele
Slovenija“) kupcu — poleg zakonsko dolo&enih zahtevkov, do katerih je kupec upravi¢en pri prodajalcu in
ki jih lahko uveljavlja brezplaéno, in brez njihove omejitve — priznava pravice v skladu z naslednjo
garancijsko obveznostjo za nove aparate:

I.  Trajanje in zacetek garancije

1. Garancija se odobri za naslednje obdobje:
a) 24 mesecev za gospodinjske aparate, kot so pecice (tudi kombinirane pe&ice z mikrovalovi),
parne pecice (tudi kombinirane parne pedice in parne pedice z mikrovalovi), pecice Dialog,
mikrovalovne pecice, podpultne pecice, predali za vakuumiranje in grelni predali, kuhalne plosce
(indukcijske, elektri¢ne in plinske, vklju&no z elementi SmartLine in ProLine), kuhinjske nape, kavni
avtomati (vgradni in prostostojeci), hladilniki, zamrzovalniki, kombinirani hladilniki, vinske vitrine,
pomivalni stroji, pralni stroji, susilni stroji, pralno-susilni stroji, likalni aparati, sesalniki (talni in
brezzZiéni sesalniki ter robotski sesalniki), vendar ne omejeno zgolj na navedene aparate, &e se
uporabljajo v skladu z navodili za uporabo in namenom uporabe.
b) 12 mesecev za profesionalne aparate, kot so ,mali velikani“ in pomivalni stroji ProfiLine, vendar
ne omejeno zgolj na navedene aparate, ¢e se uporabljajo v skladu z navodili za uporabo in
namenom uporabe.

2. Miele Slovenija jamdi za lastnosti ali brezhibno delovanje blaga v garancijskem roku. Garancijski
rok za¢ne teci z dnem dobave blaga kupcu.

3. Garancijski servisi in dobave nadomestnega blaga iz garancijskih razlogov ne podalj$ujejo
prvotnega garancijskega roka. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim se izda
nov garancijski list.

Il.  Pogoji garancije

1. Garancija velja za aparate, ki so kupljeni pri pooblas¢enem prodajalcu ali neposredno pri podjetju
Miele v drzavi ¢lanici EU, Zdruzenem kraljestvu Velike Britanije in Severne Irske, Svici ali na
Norveskem in so tam tudi namesceni.

2. Zauveljavljanje garancije je pristojen pooblas¢eni servis Miele ali sluzba za pomo¢ strankam pri
podjetju Miele, ki sta dostopna po e-posti na naslovu servis@miele.si ali po telefonu 0129 26
333.

3. Na zahtevo serviserja je treba ob uveljavljanju garancije predloziti pravilno izpolnjen garancijski list
ali drugo dokazilo, iz katerega so razvidni podatki o prodajalcu, datumu dobave blaga in podatki, ki
identificirajo blago.

Ill. Vsebina in obseg garancije

1. Napake na aparatu bodo brezplacno odpravljene v skupnem roku 30 dni po tem, ko kupec zahteva
njihovo odpravo, bodisi s popravilom bodisi zzamenjavo zadevnih delov. Ta rok se lahko podalj$a
na najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar najvec za 15 dni. O

morebitnem podalj$anju roka in razlogih za to vas bo podjetje Miele Slovenija obvestilo pred
potekom prvega, tj. 30-dnevnega roka.

2. Stroske, ki pri tem nastanejo, kot so potni stroski, stroski prevoza, dela in rezervnih delov, krije
Miele Slovenija. Zamenjani deli ali aparati postanejo last podjetja Miele Slovenija.

3. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva prodajalca za skladnost
blaga.

4. Podjetje Miele Slovenija bo po preteku garancijskega roka proti placilu e 10 let zagotavljalo
popravilo, vzdrzevanje in nadomestne dele.

5.  Garancija ne krije nadaljnjih od$kodninskih zahtevkov do podjetja Miele Slovenija, razen Ce
serviser, ki ga je pooblastilo podjetje Miele Slovenija, ravna namerno ali hudo malomarno.

6. Dobava potro§nega materiala in dodatkov (na primer pralnih sredstev Miele) ni vklju&ena v obseg
storitev.
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IV. Omejitev garancije
Garancija ne krije napak ali okvar, ki jih je mogoce pripisati naslednjim dejavnikom:

1. Nepravilna nastavitev ali indtalacija, npr. neupostevanje veljavnih varnostnih predpisov ali pisnih
navodil za uporabo, instalacijo in montazo.

2. Uporaba, ki ni v skladu s predpisi, oziroma nepravilno upravljanje ali obremenitev, npr. uporaba
neprimernih pralnih/pomivalnih sredstev ali kemikalij.

3. Posebne tehni¢ne specifikacije aparatov, kupljenih v drugi drzavi &lanici EU, Zdruzenem kraljestvu
Velike Britanije in Severne Irske, Svici ali na Norveskem, zaradi katerih teh aparatov ni mogoce
uporabljati ali jih je mogoce uporabljati le z omejitvami.

4. Zunaniji vplivi, kot so poskodbe med transportom, poskodbe zaradi udarcev ali sunkov, $koda
zaradi vremenskih vplivov ali drugih naravnih pojavov.

5. Popravila in spremembe, ki jih ne izvede osebje servisa, ki ga je podjetje Miele Slovenija za ta
servisna dela pooblastilo in posebej izSolalo.

6. Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov in dodatkov, ki jih ni posebej odobrilo podjetje Miele
Slovenija.

7.  Razbito steklo in pregorele zarnice.
Nihanje elektricnega toka in napetosti, ki ni znotraj toleranc¢nih meja, ki jih je dolocil proizvajalec.
9.  Neizvajanje vzdrzevalnih del in ¢i§€enja v skladu z navodili za uporabo.

10. Uporaba in naravna obraba, npr. zmanjSevanje polnilne zmogljivosti akumulatorjev in sestavni deli,
ki jih je treba med Zivljenjsko dobo izdelka redno menjati skladno z navodili za uporabo.

V.  Varstvo podatkov

Podjetje Miele Slovenija pri izvajanju aktivnosti v zvezi z zahtevki iz naslova garancije zbira in obdeluje
doloCene osebne podatke.

Miele Slovenija ali pooblas€eni Miele servis bo za namen obdelave garancijskega zahtevka ob
uveljavljanju garancije od garancijskega upravi¢enca pridobil osebne podatke (ime, priimek, naslov,
telefonska $tevilka in elektronski naslov). Podatki se obdelujejo za izvajanje pogodbe na podlagi tocke
b) ¢lena 6 (1) Splodne uredbe o varstvu osebnih podatkov. Ti podatki so nujno potrebni za izvr§evanje
obveznosti podjetja Miele Slovenija, ki izhajajo iz te garancije. Podatki se bodo hranili 5 let. Obdelovalci
osebnih podatkov so pooblasceni Miele servisi in druzba Miele & Cie. KG. Imetnik garancije ima
pravico do dostopa do svojih osebnih podatkov, lahko pa vlozi tudi pritozbo pri Informacijskem
pooblaséencu. Vprasanja, povezana z obdelavo osebnih podatkov, se lahko naslovijo na
privacy@miele.si.

Dodatne informacije o obdelavi podatkov so na voljo v izjavi o varstvu podatkov, dostopni na
miele.si/gospodinjski/varstvo-podatkov-46.htm.
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Trgovina in servis
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